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RESIDENTIAL AND INDUSTRIAL
WATER TREATMENT

With more than 20 years of experience in the sector, Osmofilter 
is among the leading companies in the water treatment      
industry in Spain, both in the industrial and residential sectors.

For several years, internationalization has become one of our 
most important pillars of growth, exporting our products to 
more than 30 countries.

Investing in I+D+i for our processes and products to achieve 
more environmentally sustainable equipment and guarantee 
maximum effectiveness and efficiency in their operation has 
been, is, and will continue to be our priority.

In order to improve our services and customer service, in 2021 
we moved to new facilities, where management processes 
have been improved to increase our efficiency.

In 2025, we opened a new logistics center, bringing our total 
facilities to over 9,000 m2.

TRATAMIENTO DE AGUA
RESIDENCIAL E INDUSTRIAL

Con más de 20 años de experiencia en el sector, Osmofilter se 
sitúa entre las empresas punteras del sector del tratamiento de 
agua en España, tanto en el ámbito industrial como residencial.

Desde hace varios años la internacionalización se ha convertido en 
uno de los pilares de crecimiento más importantes para nosotros, 
llegando a exportar nuestros productos a más de 30 países.

La apuesta en inversión en I+D+i para nuestros procesos y 
productos con el fin de conseguir equipos más sostenibles con 
el medio ambiente y garantizando la máxima eficacia y eficien-
cia en su funcionamiento, ha sido, es y continuará siendo 
nuestra máxima.

Con tal de mejorar nuestros servicios y atención hacia 
nuestros clientes, en el año 2021 nos trasladamos a nuevas 
instalaciones, donde los procesos de gestión han sido              
mejorados para aumentar nuestra eficacia. 

En 2025 inauguramos un nuevo centro logístico alcanzando 
nuestras instalaciones un total de más de 9000 m2.

Internacionalización
Internationalization

+4.000 ref. en stock
+4,000 ref. in stock

+9.000 m2
+9.000 m2

Formaciones
Formations

Ingeniería
Engineering

Certificados
Certificates

Fabricación propia
Own manufacture

Innovación
Innovation
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LOGÍSTICA

Nuevo centro logístico. 
Mejora en los procesos de 
gestión y servicio para 

nuestros clientes.

NUESTRA SEDE

Oficina, fabricación, 
logística, servicios técnicos, 

nuevos desarrollos.

EXPOSICIÓN

Showroom con más de 
100 productos de todas 
las familias y canales.

INNOVACIÓN CONSTANTE EN EL
DESARROLLO DE NUEVOS PRODUCTOS

TECNOLOGÍA PARA LA SOSTENIBILIDAD
Nuestro departamento I+D+i trabaja codo a codo con nuestros proveedores con el fin de 
desarrollar nuevos equipos más sostenibles con el medio ambiente, apostando por la 

innovación de producto con la tecnología más avanzada.

1

INVESTIGACIÓN
Y DESARROLLO

Nuestro equipo de I+D+i busca
soluciones que reduzcan el
impacto ambiental y mejoren

la eficiencia.

1 3
3

INNOVACIÓN
TECNOLÓGICA

Apostamos por la innovación continua
para ofrecer productos más eficientes,

sostenibles y acodes con
los retos ambientales actuales.

DESARROLLO
DE PRODUCTO

Diseñamos cada nuevo producto
con criterios de sostenibilidad,

priorizando materiales eficientes
y procesos responsables.

2

2

COMPROMISO
AMBIENTAL

Todos nuestros desarrollos tienen un
objetivo común: reducir el consumo

de agua y fomentar un uso
responsable de los recursos.

4

4
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ASESORAMIENTO Y SOLUCIONES A PROYECTOS
DE INGENIERÍA POR NUESTRO EQUIPO DE EXPERTOS

Osmofilter apoya a las ingenierías a través de su departamento técnico ofreciendo soluciones a las distintas 
problemáticas del tratamiento de agua. Fabricamos los equipos personalizados.

�POR QUÉ TIENEN QUE CONFIAR EN NUESTRO SAT�

Soporte telefónico
al profesional

Técnicos
cualificados

Atención rápida
y eficaz

Servicio
posventa

FORMACIONES TÉCNICO - COMERCIAL
A CLIENTES POR NUESTRO PERSONAL EXPERTO
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GUÍA DE PICTOGRAMAS / PICTOGRAM GUIDE

Depósito externo
External tank

Membrana
Membrane

Grifo con válvula cerámica
Grifo con válvula cerámica

Rechazo mínimo
Minimum rejection

Cartucho 5 en 1
5 in 1 cartridge

Sistema compacto
Compact system

Cartucho 4 en 1
4 in 1 cartridge

Flujo directo
Direct flow

UF
Indicadores LED
LED indicators

Postfiltro alcalino
Alkaline postfilter

Fácil instalación
Easy installation

Sistema ultrafiltración
Ultrafiltration system

Control de sal en tiempo real
Real-time salt control

Panel táctil
Touch panel

Sistema IoT Friendly
IoT Friendly system

Resina monosférica
Monospherical resin

Bajo consumo
Low consumption

Eliminación de bacterias
Elimination of bacteria

Boya de seguridad
Safety buoy

Eliminación de mal olor
Elimination of bad odor

4 1IN 5 1IN
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ECO 750

Sistema de ósmosis
inversa 5 etapas



residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

d a

b

e
c

Equipos domésticos / Domestic equipment
ECO750

Datos técnicos:

• Membrana de 75 GPD
• Presión mínima de trabajo: 3 kg/cm2
• Conexión de entrada: ¼”
• Conexión de salida: ¼”
• Rechazo de sales: 97%
• Bomba de presión (MI0002)
• Electroválvula de corte (MI0002)
• Prefiltro de sedimentos 5 micras
• Prefiltro de carbón activo: CTO + CTO
• Postfiltro de carbón GAC 10”
• Vasos con una junta tórica
• Conexión rápida
• Grifo con válvula cerámica
• Depósito acumulador: 6 litros totales
• Producción de 110 litros diarios
• Condiciones de prueba: 500 ppm
• Peso del equipo MI0001: 6,50 kg
• Peso del equipo MI0002: 8,10 kg
• Peso del depósito: 4 kg
• Dimensiones:
      a: 425 mm  |  b: 120 mm | c: 355 mm
      d: 255 mm  |  e: 400 mm

Features:

• 75 GPD membrane
• Working pressure: 3 kg/cm2
• Inlet connection: ¼”
• Outlet connection: ¼”
• Salt rejection: 97%
• Pressure pump (MI0002)
• Shut-off solenoid valve (MI0002)
• 5 microns sediment prefilter
• Activated carbon prefilter: CTO+ CTO
• Postfilter carbon GAC 10”
• Filter housing with O-ring
• Quick connection
• Ceramic valve faucet
• Tank capacity: 6 liters totally
• Production: 110 liters / day
• Test conditions: 500 ppm
• Weight system MI0001: 6,50 kg
• Weight system MI0002: 8,10 kg
• Weight tank: 4 kg
• Dimensions:
      a: 425 mm  |  b: 120 mm | c: 355 mm
      d: 255 mm  |  e: 400 mm

MI0001 Ósmosis inversa modelo 5 etapas ECO750 sin bomba
R.O. 5 stages system ECO750 without pump

185,64
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

MI0002 Ósmosis inversa modelo 5 etapas ECO750 con bomba
R.O. 5 stages system ECO750 with pump

304,40A

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FS1002 Filtro de polipropileno 10” (5 micras) (PP)
10” polypropylene filter (5 microns) (PP)

2,65
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FC2001 Cartucho carbón activo block 10” (CTO)
10” block activated carbon filter (CTO)

4,48A

FP1006 Cartucho en línea post-carbón 10”
10” Inline post-carbon cartridge

9,28A

RO4021 Membrana WIP de 75 GPD
75 GPD WIP membrane

23,46A

DO1003 Depósito presurizado (plástico) de 3,2 galones
3,2 gallons pressurized tank (plastic)

73,67A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

KIT005 Kit 3 filtros PP+CTO+CTO equipo 5 etapas
3 filters kit PP+CTO+CTO for 5 stages system

12,24A

Cat.

09

Ficha técnica
Data sheet

MI0002

MI0001



PURE FIVE

Sistema de ósmosis
inversa 5 etapas

10



Datos técnicos:

• Membrana de 75 GPD
• Presión mínima de trabajo: 3 kg/cm2
• Conexión de entrada: ¼”
• Conexión de salida: ¼”
• Rechazo de sales: 97%
• Bomba de presión (MI0002)
• Electroválvula de corte (MI0002)
• Prefiltro de sedimentos 5 micras
• Prefiltro de carbón activo: CTO + CTO
• Postfiltro de carbón GAC 10”
• Vasos con una junta tórica
• Conexión rápida
• Grifo con válvula cerámica
• Depósito acumulador: 6 litros totales
• Producción de 110 litros diarios
• Condiciones de prueba: 500 ppm
• Peso del equipo MI0001: 6,50 kg
• Peso del equipo MI0002: 8,10 kg
• Peso del depósito: 4 kg
• Dimensiones:
      a: 425 mm  |  b: 120 mm | c: 355 mm
      d: 255 mm  |  e: 400 mm

Features:

• 75 GPD membrane
• Working pressure: 3 kg/cm2
• Inlet connection: ¼”
• Outlet connection: ¼”
• Salt rejection: 97%
• Pressure pump (MI0002)
• Shut-off solenoid valve (MI0002)
• 5 microns sediment prefilter
• Activated carbon prefilter: CTO+ CTO
• Postfilter carbon GAC 10”
• Filter housing with O-ring
• Quick connection
• Ceramic valve faucet
• Tank capacity: 6 liters totally
• Production: 110 liters / day
• Test conditions: 500 ppm
• Weight system MI0001: 6,50 kg
• Weight system MI0002: 8,10 kg
• Weight tank: 4 kg
• Dimensions:
      a: 425 mm  |  b: 120 mm | c: 355 mm
      d: 255 mm  |  e: 400 mm

RO1047 Ósmosis inversa modelo 5 etapas Purefive con bomba
R.O. 5 stages system Purefive with pump

304,40A

RO1047

RO1044

residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

d a

b

e
c

Equipos domésticos / Domestic equipment
PUREFIVE SIN BOMBA

RO1044 Ósmosis inversa modelo 5 etapas Purefive sin bomba
R.O. 5 stages system Purefive without pump

185,64
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FS1002 Filtro de polipropileno 10” (5 micras) (PP)
10” polypropylene filter (5 microns) (PP)

2,65
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FC2001 Cartucho carbón activo block 10” (CTO)
10” block activated carbon filter (CTO)

4,48A

FP1006 Cartucho en línea post-carbón 10”
10” Inline post-carbon cartridge

9,28A

RO4021 Membrana WIP de 75 GPD
75 GPD WIP membrane

23,46A

DO1003 Depósito presurizado (plástico) de 3,2 galones
3,2 gallons pressurized tank (plastic)

73,67A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

KIT005 Kit 3 filtros PP+CTO+CTO equipo 5 etapas
3 filters kit PP+CTO+CTO for 5 stages system

12,24A

Cat.

11

Ficha técnica
Data sheet
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ECO 4000

Sistema de ósmosis
inversa con flujo directo



residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

Equipos domésticos / Domestic equipment
ECO 4000

Datos técnicos:

• Membrana de 400 GPD
• Potencia nominal: 65W
• Producción: 1,20 L/min
• Grifo de gama alta
• Aviso de cambio de filtros
• Cartucho de fácil recambio
• Rechazo muy bajo: 1 : 0,5
• Cartucho 5 en 1
• Voltaje de entrada y salida:  
100-240V - 50/60Hz

• Peso el equipo: 8,20 kg
• Dimensiones:
      a: 148 mm  |  b: 408 mm | c: 316 mm

Features:

• 400 GPD membrane
• Rated power: 65W
• Production: 1,20 L/min
• High-end faucet
• Filter change reminder
• Easy-to-replace cartridge
• Very low rejection: 1 : 0.5
• 5-in-1 cartridge
• Input and output voltage:  
100-240V - 50/60Hz

• Equipment weight: 8.20 kg
• Dimensions:
      a: 148 mm  |  b: 408 mm | c: 316 mm

MI0011 Ósmosis inversa flujo directo Midea ECO 4000
Direct flow reverse osmosis Midea ECO 4000

561,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO4085 Membrana y filtro PCB todo en uno Midea ECO 4000
All-in-one membrane and PCB filter Midea ECO 4000

153,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

Cat.

13

Ficha técnica
Data sheet

a b

c

5 1IN
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ECO 6000
Sistema de ósmosis

inversa con flujo directo



residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

Equipos domésticos / Domestic equipment
ECO 6000

Datos técnicos:

• Membrana de 600 GPD
• Más de 2.500 litros / día
• Producción: 1,75 L/min
• Grifo de gama alta
• Aviso de cambio de filtros y reset
• Cartucho de fácil recambio
• Rechazo muy bajo: 1 : 0,5
• Cartucho 5 en 1
• Voltaje de entrada y salida: 
220V-50Hz

• Peso el equipo: 8,80 kg
• Dimensiones:
      a: 155 mm  |  b: 406 mm | c: 305 mm

Features:

• 600 GPD membrane
• More than 2500 liters/day
• Production: 1,75 L/min
• High-end faucet
• Filter change and reset reminder
• Easy-to-replace cartridge
• Very low rejection: 1:0.5
• 5-in-1 cartridge
• Input and output voltage:  
220V-50Hz

• Equipment weight: 8.80 kg
• Dimensions:
      a: 155 mm  |  b: 406 mm | c: 305 mm

MI0005 Ósmosis inversa flujo directo Midea ECO 6000
Direct flow reverse osmosis Midea ECO 6000

625,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

*Producto profesional de venta exclusiva en distribución Premium
*Professional product for exclusivity sales in Premium distribution

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO4098 Membrana y filtro PCB todo en uno Midea ECO 6000
All-in-one membrane and PCB filter Midea ECO 6000

159,12
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

Cat.

15

Ficha técnica
Data sheet

a b

c

5 1IN
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BRO

Sistema de ósmosis
inversa con flujo directo



residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
BRO ALKA

MI0035 Ósmosis inversa flujo directo Midea BRO 600 Alka
Direct flow reverse osmosis Midea BRO 600 Alka

400,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

MI0036 Ósmosis inversa flujo directo Midea BRO 800 Alka
Direct flow reverse osmosis Midea BRO 800 Alka

440,00A

Cat.

17

Ficha técnica
Data sheet
(MI0036)

Ficha técnica
Data sheet
(MI0035)

Datos técnicos generales:

• Grifo de gama alta
• Protección contra fugas de agua
• Cartuchos de fácil recambio
• Bajo rechazo
• Postfiltro alcalino para regular el pH
• Voltaje de entrada y salida: 
100-240V-50/60Hz

• Presión del agua de entrada:   
0,1 - 0,4 MPa

• Agua ambiente aplicable: 4 - 38 oC
• Condiciones de prueba: 500 ppm
• Peso el equipo: 9,70 kg
• Dimensiones:
      a: 134 mm  |  b: 348 mm | c: 356 mm

Datos técnicos MI0035:

• Membrana de 600 GPD
• Producción: 1,7 L/min
• Capacidad de purificación: 102 L/h

Datos técnicos MI0036:

• Membrana de 800 GPD
• Producción: 2,2 L/min
• Capacidad de purificación: 132 L/h

General features:

• High-end faucet
• Water leak protection
• Easy-to-replace cartridges
• Low rejection
• Alkaline post-filter for pH regulation
• Input and output voltage: 
100-240V-50/60Hz

• Inlet water pressure:   
0,1 - 0,4 MPa

• Applicable ambient water: 4-38°C
• Test conditions: 500 ppm
• Equipment weight: 9,70 kg
• Dimensions:
      a: 134 mm  |  b: 348 mm | c: 356 mm

MI0035 features:

• Membrane: 600 GPD
• Production: 1,7 L/min
• Purification capacity: 102 L/h

MI0036 features:

• 800 GPD membrane
• Production: 2,2 L/min
• Purification capacity: 132 L/h

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

FP1033 Postfiltro regulador pH 2” x 10” | Conexión rápida ¼”
2” x 10” pH regulator postfilter | ¼” quick connect

25,50A

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO4146 Filtro encapsulado PAC bayoneta Midea BRO 600 / BRO 800
Midea BRO 600 / BRO 800 PAC bayonet encapsulated filter

49,98
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO4147 Membrana encapsulada ósmosis inversa Midea BRO 800
Midea BRO 800 reverse osmosis encapsulated membrane

173,40A

RO4148 Membrana encapsulada ósmosis inversa Midea BRO 600
Midea BRO 600 reverse osmosis encapsulated membrane

159,12A

Cat.

*Producto profesional de venta exclusiva en distribución Premium
*Professional product for exclusivity sales in Premium distribution



ULTRASLIM

Sistema de ósmosis
inversa con flujo directo

18

App SmartHome

Visualiza y controla
tu equipo Ultraslim



residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
ULTRASLIM

MI0027 Ósmosis inversa flujo directo Midea Ultraslim 600 GPD
Direct flow reverse osmosis Midea Ultraslim 600 GPD

792,54
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO4106 Filtro PCB flujo directo Ultraslim / Thin 800
Ultraslim / Thin 800 direct flow PCB filter

76,50
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO4105 Membrana 300 GPD flujo directo Ultraslim
Ultraslim 300 GPD direct flow membrane

114,24A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

Cat.

19

Ficha técnica
Data sheet

Datos técnicos:

• Membrana de 300 GPD (2 unidades)
• Producción: 1,75 L/min
• Grifo mecánico de gama alta
• Cartucho PCB
• Sensor antifugas incorporado
• Rechazo 1 : 0,5
• Cartuchos de fácil recambio
• Voltaje de entrada y salida: 
100-240V-50/60Hz

• Presión del agua de entrada:   
0,1 - 0,4 MPa

• Agua ambiente aplicable: 4 - 38 oC
• Condiciones de prueba: 500 ppm
• App SmartHome
• Conectividad Wifi
• Peso el equipo: 12,20 kg
• Dimensiones:
      a: 100 mm  |  b: 445 mm | c: 414 mm

Features:

• 300 GPD membrane (2 units)
• Production: 1,75 L/min
• High-end mechanic faucet
• PCB cartridge
• Built-in anti-leak sensor
• Rejection 1: 0.5
• Easy-to-replace cartridges
• Input and output voltage: 
100-240V-50/60Hz

• Inlet water pressure:   
0,1 - 0,4 MPa

• Applicable ambient water: 4 - 38°C
• Test conditions: 500 ppm
• SmartHome App
• WiFi Connectivity
• Equipment weight: 12,20 kg
• Dimensions:
      a: 100 mm  |  b: 445 mm | c: 414 mm
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ECO UF

Sistema de ultrafiltración
con flujo directo
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residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
ECO UF

RO1050 Flujo directo de ultrafiltración ECO UF 
Ultrafiltration direct flow ECO UF

204,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

Datos técnicos:

• Producción: 3,50 L/min
• Membrana de ultrafiltración
• Flujo directo sin rechazo
• Grifo de gama alta
• Cartucho 4 en 1
• Cartucho de fácil recambio
• Voltaje de entrada y salida: 
100-240V-50/60Hz

• Presión del agua de entrada:   
0,1 - 0,4 MPa

• Agua ambiente aplicable: 2 - 45 oC
• Condiciones de prueba: 500 ppm
• Peso el equipo: 2,80 kg
• Dimensiones:
      a: 136 mm  |  b: 250 mm | c: 352 mm

Features:

• Production: 3,50 L/min
• Ultrafiltration membrane
• Direct flow without rejection
• High-end mechanic faucet
• 4-in-1 cartridge
• Easy-to-replace cartridge
• Input and output voltage: 
100-240V-50/60Hz

• Applicable water pressure:   
0,1 - 0,4 MPa

• Applicable ambient water: 2 - 45 °C
• Test conditions: 500 ppm
• Equipment weight: 2,80 kg
• Dimensions:
      a: 136 mm  |  b: 250 mm | c: 352 mm

4 1IN UF

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO4080 Membrana encapsulada UF + Carbón ECO UF
ECO UF encapsulated membrane UF + carbon

81,60
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
High-end faucet with short spout

25,50A

Cat.

*Producto profesional de venta exclusiva en distribución Premium
*Professional product for exclusivity sales in Premium distribution
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XT23UF

Sistema de ultrafiltración
con flujo directo
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residential
Ósmosis inversa / Reverse osmosis

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
XT23UF

RO1084 Flujo directo de ultrafiltración XT23UF 
Ultrafiltration direct flow XT23UF

212,16
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

Datos técnicos:

• Producción: 1,50 L/min
• Membrana de ultrafiltración
• Flujo directo sin rechazo
• Etapas de filtrado: PPC + UF + TC
• Grifo de gama alta
• Cartuchos de fácil recambio
• Voltaje de entrada y salida: 
100-240V-50/60Hz

• Presión del agua de entrada:   
0,1 - 0,4 MPa

• Agua ambiente aplicable: 2 - 45 oC
• Condiciones de prueba: 500 ppm
• Peso el equipo: 5 kg
• Dimensiones:
      a: 100 mm  |  b: 285 mm | c: 260 mm

Features:

• Production: 1,50 L/min
• Ultrafiltration membrane
• Direct flow without rejection
• Filtration stages: PPC + UF + TC
• High-end faucet
• Easy-to-replace cartridges
• Input and output voltage: 
100-240V-50/60Hz

• Applicable water pressure:   
0,1 - 0,4 MPa

• Applicable ambient water: 2 - 45 °C
• Test conditions: 500 ppm
• Equipment weight: 5 kg
• Dimensions:
      a: 100 mm  |  b: 285 mm | c: 260 mm

UF

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO1098 Prefiltro de sedimentos y carbón (PPC)
Sediment and carbon prefilter (PPC)

25,50
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO1099 Membrana de ultrafiltración
Ultrafiltration membrane

58,14A

RO1110 Postfiltro de carbón
Carbon postfilter

25,50A

Cat.
PPC

UF

TC
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ECO 5600

Sistema dispensador
de agua osmotizada
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Datos técnicos:

• Membrana encapsulada de 100 GPD
• Voltaje: 220/240V
• Frecuencia: 50/60Hz
• Presión mínima de trabajo: 3 kg/cm2
• Producción de 0,3 L/min
• Temperatura de agua fría: ≤10 oC
• Temperatura de agua caliente: ≥85 oC
• Depósito de agua fría: 3,3 L
• Depósito de agua caliente: 1,2 L
• Capacidad de enfriamiento: 6 L/h
• Capacidad de calentamiento: 4 L/h
• Consumo de enfriamiento: 80W
• Consumo de calientamiento: 420W
• Corriente de enfriamiento: 1.0A
• Refrigerante: R600a (14g)
• Agua apropiada: agua potable con 
TDS <350 ppm

• Ambiente apropiado: de 4 a 38 oC con 
humedad menor al 90%

• Presión de agua: entre 0,1 y 0,4 MPa
• Doble boya: mecánica y eléctrica
• Dos sistemas antifugas: mecánico y 
electrónico

• Dimensiones del sistema:
      a: 305 mm  |  b: 310 mm | c: 1035 mm
      d: 180 mm

Features:

• 100 GPD encapsulated membrane
• Voltage: 220/240V
• Frequency: 50/60Hz
• Minimum working pressure: 3 kg/cm2
• Flow rate: 0.3 L/min
• Cold water temperature: ≤10°C
• Hot water temperature: ≥85°C
• Cold water tank: 3.3 L
• Hot water tank: 1.2 L
• Cooling capacity: 6 L/h
• Heating capacity: 4 L/h
• Cooling power: 80W
• Heating power: 420W
• Cooling current: 1.0A
• Refrigerant: R600a (14g)
• Suitable water: drinking water with 
TDS <350 ppm

• Suitable environment: 4 to 38°C with 
humidity less than 90%

• Water pressure: between 0.1~0.4 MPa
• Double buoy: mechanical and electrical
• Two anti-leak systems: mechanical 
and electronic

• System dimensions:
      a: 305 mm  |  b: 310 mm | c: 1035 mm
      d: 180 mm

MI0041 Dispensador ultrafiltración Midea ECO5600
R.O. 5 stages system Purefive with pump

632,40A

MI0045 Dispensador ósmosis inversa Midea ECO5600 con bomba
R.O. 5 stages system Purefive with pump

761,94A

residential
Dispensadores / Dispensers

ba

d

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
ECO 5600

MI0040 Dispensador ósmosis inversa Midea ECO5600 sin bomba
R.O. 5 stages system Purefive without pump

670,14
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FCS-24 Filtro encapsulado sedimentos (PP) | Conexión espiga ¼”
Sediment encapsulated filter (PP) | ¼” spigot connection

7,96
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FCC-22 Filtro encapsulado carbón granulado (GAC) | Conexión espiga ¼”
Granular carbon encapsulated filter (GAC) | ¼” spigot connection

5,41A

FCC-23 Filtro encapsulado carbón block (CTO) | Conexión espiga ¼”
Carbon block encapsulated filter (CTO) | ¼” spigot connection

7,96A

RO4145 Membrana encapsulada WIP de 100 GPD | Conexión espiga ¼”
WIP encapsulated membrane 100GPD | ¼” spigot connection

42,84A

UF1003 Membrana encapsulada ultrafiltración | Conexión espiga ¼”
Encapsulated ultrafiltration membrane | ¼” spigot connection

24,48A

FP1032 Postfiltro de carbón 2”x10“ | Conexión rápida ¼”
2”x10” carbon postfilter | ¼” quick connection

9,28A

Cat.

Ficha técnica
Data sheet
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FRIZZIA

Sistema bajo encimera
de agua con gas
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residential
Dispensadores / Dispensers

Equipos domésticos / Domestic equipment
FRIZZIA

Datos técnicos:

• Producción de agua fría: 15 L/h
• Producción de agua fría contínua: 6 L
• Banco de hielo: 7 L
• Dep. carbonatador: 0.45 L
• Presión de entrada: 1-4 bar
• Presión de trabajo: 1-4 bar
• Conexiones:

▪ Entrada de agua: 3/8”
▪ Entrada de gas: 8 mm
▪ Entrada rebosadero: 3/8”

• Grifos:
▪ Fría
▪ Natural
▪ Gas

• Panel LCD: Sí
• Potencia del compresor: 1/4CV
• Gas refrigerante: R600a - 35g
• Tensión de entrada: 220-240V ~ 
50/60Hz

• Consumo: 220W
• Peso neto: 18,20 kg
• Dimensiones:
      a. 279 mm  |  b. 468 mm  |  c. 412 mm

Features:

• Cold water production: 15 L/h
• Continuous cold water production: 6 L
• Ice bank: 7 L
• Carbonator tank: 0.45 L
• Inlet pressure: 1-4 bar
• Working pressure: 1-4 bar
• Connections:

▪ Water inlet: 3/8”
▪ Gas inlet: 8 mm
▪ Overflow inlet: 3/8”

• Faucets:
▪ Cold
▪ Natural
▪ Gas

• LCD panel: Yes
• Compressor power: 1/4 HP
• Refrigerant gas: R600a - 35g
• Input voltage: 220-240V ~   
50/60Hz

• Consumption: 220W
• Net weight: 18.20 kg
• Dimensions: 
      a. 279 mm  |  b. 468 mm  |  c. 412 mm

MI0042 Sistema bajo encimera con gas Midea
Midea undercounter gas equipment

1375,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

RO3058 Prefiltro carbón activo | Conexión bayoneta
Activated carbon prefilter | Bayonet connection

30,60
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

a b

c
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BLUE OCEAN
Sistema dispensador
de agua osmotizada
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residential
Dispensadores / Dispensers

Equipos domésticos / Domestic equipment
BLUE OCEAN

Datos técnicos:

• Membrana de 75 GPD
• Voltaje | Frecuencia: 
220/240V-50/60Hz

• Bomba de presión (FRO1004)
• Presión mínima de trabajo: 3 kg/cm2
• Capacidad de agua fría: 3,5 L
• Capacidad de agua natural: 16 L
• Temperatura ambiente: 4 oC - 43 oC
• Producción: 160 L /día
• Presión entrada de agua: 0.1 ~ 0.4 MPa
• Refrigerante: R290
• Posibilidad de desconexión del 
sistema de agua fría para obtener más 
agua natural

• Peso el equipo: 34,00 kg
• Dimensiones:
      a: 430 mm  |  b: 300 mm | c: 1100 mm

Features:

• 75 GPD membrane
• Voltage | Frequency: 
220/240V-50/60Hz

• Pressure pump (FRO1004)
• Minimum working pressure: 3 kg/cm2
• Cold water capacity: 3.5 L
• Natural water capacity: 16 L
• Ambient temperature: 4°C - 43°C
• Production: 160 L/day
• Inlet water pressure: 0.1 - 0.4 MPa
• Refrigerant: R290
• Cold water system disconnection 
possible to obtain more natural water

• Equipment weight: 34,00 kg
• Dimensions:
      a: 430 mm  |  b: 300 mm | c: 1100 mm

FRO1003 Equipo dispensador Blue Ocean sin bomba
Blue Ocean dispensing equipment without pump

1224,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FS5001 Filtro encapsulado sedimentos 2,5”x11" | Conexión espiga ¼”
Encapsulated sediment filter 2.5”x11" | ¼” spigot connection

7,65
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FC5001 Filtro encapsulado carbón block 2,5”x11” | Conexión espiga ¼”
Encapsulated carbon block filter 2.5”x11” | ¼” spigot connection

12,75A

FP1005 Postfiltro regulador pH 2” x 10” | Conexión espiga ¼”
2”x10” pH regulator postfilter | ¼” spigot connection

13,28A

RO4101 Membrana WIP encapsulada de 75 GPD | Conexión espiga ¼”
75GPD encapsulated WIP membrane | ¼” spigot connection

35,01A

Cat.

Ficha técnica
Data sheet

a b

c

INOX

FRO1004 Equipo dispensador Blue Ocean con bomba
Blue Ocean dispensing equipment with pump

1326,00A
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BLUE RIVER

Sistema dispensador
de agua filtrada
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residential
Dispensadores / Dispensers

Equipos domésticos / Domestic equipment
BLUE RIVER

Datos técnicos:

• Voltaje | Frecuencia: 
220/240V-50/60Hz

• Bomba de presión (FRO1004)
• Presión mínima de trabajo: 3 kg/cm2
• Prefiltro de sedimentos de 5µ
• Prefiltro de carbón activo CTO
• Depósito acumulador de 4,2 L totales
• Temperatura ambiente: 10 oC - 38 oC
• Producción: 20 L /h de agua fría
• Presión entrada de agua: 3 - 5 Bar
• Refrigerante: R290
• Requiere agua microbiológicamente 
segura.

• Peso el equipo: 28,80 kg
• Dimensiones:
      a: 315 mm  |  b: 305 mm | c: 1220 mm

Features:

• Voltage | Frequency: 
220/240V-50/60Hz

• Pressure pump (FRO1004)
• Minimum working pressure: 3 kg/cm2
• 5µ sediment prefilter
• CTO activated carbon prefilter
• Accumulator tank of 4.2 L total
• Ambient temperature: 10 °C - 38 °C
• Production: 20 L/h of cold water
• Inlet water pressure: 3 - 5 Bar
• Refrigerant: R290
• It requires water microbiologically 
safe.

• Equipment weight: 28.80 kg
• Dimensions:
      a: 315 mm  |  b: 305 mm | c: 1220 mm

FRO1018 Equipo dispensador Blue River
Blue River dispensing equipment

984,10
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FS5001 Filtro encapsulado sedimentos 2,5”x11" | Conexión espiga ¼”
Encapsulated sediment filter 2.5”x11" | ¼” spigot connection

7,65
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FC5001 Filtro encapsulado carbón block 2,5”x11” | Conexión espiga ¼”
Encapsulated carbon block filter 2.5”x11” | ¼” spigot connection

12,75A

Cat.

Ficha técnica
Data sheet

a b

c

INOX
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HARMONY IoT

Sistema de
descalcificación

App SmartHome

Visualiza y controla
tu equipo Harmony IoT
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residential
Descalcificación / Water softener

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
HARMONY IoT

Datos técnicos generales:

• Botella de poliéster antiexplosión
• Válvula de pistón exclusiva Midea
• Presión de agua aplicable: 2-6 kg/cm2
• Temperatura de trabajo: 4 - 40 oC
• Resina monosférica Amberlite®
• Mezclador de dureza
• Regeneración contracorriente
• Ciclo de regeneración volumétrico, 
proporcional y estadístico

• Display hiperrealista
• App Smarthome
• Control de sal en tiempo real
• PBS: Producción de salmuera precisa 
y autoadaptable

Datos técnicos HA0009:

• Conexión: ¾”
• Peso: 15,80 kg
• Dimensiones:
     a: 270 mm  |  b: 455 mm | c: 490 mm

Datos técnicos HA0018:

• Conexión: 1”
• Peso: 25,70 kg
• Dimensiones:
     a: 270 mm  |  b: 455 mm | c: 790 mm

Datos técnicos HA0026:

• Conexión: 1”
• Peso: 38,50 kg
• Dimensiones:
     a: 270 mm  |  b: 455 mm | c: 1070 mm

Features:

• Explosion-proof polyester bottle
• Exclusive Midea piston valve
• Applicable water pressure: 2-6 kg/cm2
• Working temperature: 4-40°C
• Amberlite® monospherical resin
• Hardness mixer
• Countercurrent regeneration
• Volumetric, proportional, and 
statistical regeneration cycles

• Hyper-realistic display
• Smarthome App
• Real-time salt control
• PBS: Precise and self-adaptive brine 
production

HA0009 features:

• Connection: ¾”
• Weight: 15,80 kg
• Dimensions:
     a: 270 mm  |  b: 455 mm | c: 490 mm

HA0018 features:

• Connection: 1”
• Weight: 25,70 kg
• Dimensions:
     a: 270 mm  |  b: 455 mm | c: 790 mm

HA0026 features:

• Connection: 1”
• Weight: 38,50 kg
• Dimensions:
     a: 270 mm  |  b: 455 mm | c: 1070 mm

HA0009 Descalcificador Midea Harmony IoT de 9L
Midea Harmony IoT 9L water softener

1098,54
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

HA0018 Descalcificador Midea Harmony IoT de 18L
Midea Harmony IoT 18L water softener

1249,50A

HA0026 Descalcificador Midea Harmony IoT de 26L
Midea Harmony IoT 26L water softener

1433,10A

Ficha técnica
Data sheet

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FH1003 Cartucho bobinado 10” | 50 micras
String wound filter 10” | 50 microns

3,71
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FH1008 Cartucho bobinado 10” | 20 micras
String wound filter 10” | 20 microns

3,71A

VF1017 Portafiltro 10” | 1” 3P transparente
Filter housing 10” | 1” 3P clear

26,52A

VF1016 Portafiltro 10” | ¾” 3P transparente
Filter housing 10” | ¾” 3P clear

25,50A

Cat.

*Producto profesional de venta exclusiva en distribución Premium
*Professional product for exclusivity sales in Premium distribution
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ATLANTIS

Sistema de
descalcificación
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residential
Descalcificación / Water softener

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
ATLANTIS

Datos técnicos:

• Consumo de sal: 3 kg
• Material del cabinet: PE soplado de 
alta resistencia

• Botella de poliester reforzada con fibra 
de vidrio

• Válvula de disco cerámico
• Conexión de ¾”
• Presión minima de trabajo: 2 kg/cm2
• Presión máxima de trabajo: 7 kg/cm2
• Temperatura de trabajo: 2 - 35 oC
• Resina monosférica de calidad 
alimentaria

• Mezclador de dureza
• Regeneración contracorriente
• Display digital inteligente
• Peso: 32 kg
• Dimensiones:
      a: 290 mm  |  b: 525 mm | c: 990 mm

Features:

• Salt consumption: 3 kg
• Cabinet material: High PE blow 
strength

• Fiberglass reinforced polyster  
bottle

• Ceramic disc valve
• ¾” connection
• Minimum working pressure: 2 kg/cm2
• Maximum working pressure: 7 kg/cm2
• Working temperature: 2 - 35 oC
• Food grade monospherical  
resin

• Hardness mixer
• Countercurrent regeneration
• Smart digital display
• Weight: 32 kg
• Dimensions:
      a: 290 mm  |  b: 525 mm | c: 990 mm

AT6925 Descalcificador Atlantis TM69 25L
Atlantis water softener TM69 25L

793,56
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FH1003 Cartucho bobinado 10” | 50 micras
String wound filter 10” | 50 microns

3,71
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FH1008 Cartucho bobinado 10” | 20 micras
String wound filter 10” | 20 microns

3,71A

VF1017 Portafiltro 10” | 1” 3P transparente
Filter housing 10” | 1” 3P clear

26,52A

VF1016 Portafiltro 10” | ¾” 3P transparente
Filter housing 10” | ¾” 3P clear

25,50A

Cat.
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DANNA 30

Sistema de
descalcificación
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residential
Descalcificación / Water softener

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
DANNA 30

Datos técnicos:

• Consumo de sal: 3 kg
• Material del cabinet: PE soplado de 
alta resistencia

• Botella de poliester reforzada con fibra 
de vidrio

• Válvula de disco cerámico
• Conexión de 1”
• Presión minima de trabajo: 2 kg/cm2
• Presión máxima de trabajo: 7 kg/cm2
• Temperatura de trabajo: 2 - 35 oC
• Resina monosférica de calidad 
alimentaria

• Mezclador de dureza
• Regeneración contracorriente
• Display digital inteligente
• Peso: 32 kg
• Dimensiones:
      a: 290 mm  |  b: 525 mm | c: 990 mm

Features:

• Salt consumption: 3 kg
• Cabinet material: High PE blow 
strength

• Fiberglass reinforced polyster  
bottle

• Ceramic disc valve
• 1” connection
• Minimum working pressure: 2 kg/cm2
• Maximum working pressure: 7 kg/cm2
• Working temperature: 2 - 35 oC
• Food grade monospherical  
resin

• Hardness mixer
• Countercurrent regeneration
• Smart digital display
• Weight: 32 kg
• Dimensions:
      a: 290 mm  |  b: 525 mm | c: 990 mm

DDANA Descalcificador Danna 30 TM68 30L
Danna 30 water softener TM68 30L

1020,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FH1003 Cartucho bobinado 10” | 50 micras
String wound filter 10” | 50 microns

3,71
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FH1008 Cartucho bobinado 10” | 20 micras
String wound filter 10” | 20 microns

3,71A

VF1017 Portafiltro 10” | 1” 3P transparente
Filter housing 10” | 1” 3P clear

26,52A

VF1016 Portafiltro 10” | ¾” 3P transparente
Filter housing 10” | ¾” 3P clear

25,50A

Cat.
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DANNA 35

Sistema de
descalcificación
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residential
Descalcificación / Water softener

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
DANNA 35

Datos técnicos:

• Consumo de sal: 3,5 kg
• Botella de poliester reforzada con fibra 
de vidrio

• Válvula de disco cerámico
• Conexión de 1”
• Caudal máx. de la válvula: 4,50 m3/h
• Caudal máx. del equipo: 1,75 m3/h
• Rendimiento del equipo: 210 oHf x m3
• Presión minima de trabajo: 2 kg/cm2
• Presión máxima de trabajo: 7 kg/cm2
• Temperatura de trabajo: 2 - 35 oC
• Resina monosférica de calidad 
alimentaria

• Regeneración contracorriente
• Display digital inteligente
• Peso: 32 kg
• Dimensiones:
      a: 360 mm  |  b: 600 mm | c: 1120 mm

Features:

• Salt consumption: 3,5 kg
• Fiberglass reinforced polyster  
bottle

• Ceramic disc valve
• 1” connection
• Max. valve flow rate: 4,50 m3/h
• Max. equipment flow rate: 1,75 m3/h
• Equipment performance: 210 oHf x m3
• Minimum working pressure: 2 kg/cm2
• Maximum working pressure: 7 kg/cm2
• Working temperature: 2 - 35 oC
• Food grade monospherical  
resin

• Countercurrent regeneration
• Smart digital display
• Weight: 32 kg
• Dimensions:
      a: 360 mm  |  b: 600 mm | c: 1120 mm

DE6835 Descalcificador Danna TM68 35L
Danna water softener TM68 35L

1386,89
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

ACCESORIOS / ACCESSORIES

FH1003 Cartucho bobinado 10” | 50 micras
String wound filter 10” | 50 microns

3,71
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FH1008 Cartucho bobinado 10” | 20 micras
String wound filter 10” | 20 microns

3,71A

VF1017 Portafiltro 10” | 1” 3P transparente
Filter housing 10” | 1” 3P clear

26,52A

VF1016 Portafiltro 10” | ¾” 3P transparente
Filter housing 10” | ¾” 3P clear

25,50A

Cat.

*Producto profesional de venta exclusiva en distribución Premium
*Professional product for exclusivity sales in Premium distribution
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OXI HOME PROZONE

Sistema de ozono
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residential
Sistemas de Ozono / Ozone systems

a b

c

Equipos domésticos / Domestic equipment
OXI HOME PROZONE

Datos técnicos:

• Entrada eléctrica: AC 100-240V / 
50-60Hz

• Potencia: 55W
• Conexión de entrada: ¾”
• Conexión de salida 1: ¾”
• Conexión de salida 2: ½”
• Producción de ozono: 0,6 - 1 mg/L
• Presión de agua requerida: 30-75 PSI
• Temperatura del agua: Solo agua fría
• Refrigeración interior
• Carcasa de acer inoxidable 304
• Peso: 5 kg
• Dimensiones:
      a: 270 mm  |  b: 120 mm | c: 360 mm

Features:

• Electrical Input: AC 100-240V / 
50-60Hz

• Power: 55W
• Inlet Connection: ¾”
• Outlet Connection 1: ¾”
• Outlet Connection 2: ½”
• Ozone Production: 0.6 - 1 mg/L
• Required Water Pressure: 30-75 PSI
• Water Temperature: Cold water only
• Internal Cooling
• 304 Stainless Steel Housing
• Weight: 5 kg
• Dimensions:
      a: 270 mm  |  b: 120 mm | c: 360 mm

OZ0039E Equipo de ozono Oxi Home Prozone inox
Oxi Home Prozone stainless steel ozone unit

813,45
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Ficha técnica
Data sheet

*Producto profesional de venta exclusiva en distribución Premium
*Professional product for exclusivity sales in Premium distribution

*Certificado por la asociación EUOTA.
*Certified by the EUOTA association.
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residential
Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Grifería libre de metal / Metal free faucets

RO5096 Grifo gama alta caño corto mate
Small pipe faucet premium matt

25,50A

RO5013 Grifo gama alta caño largo libre de metal
Long pipe premium faucet metal free

40,80
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO5026 Grifo gama alta mate inox. caño largo
Mat stainless premium long pipe faucet

40,80A

RO5031 Grifo gama alta de 2 vías: frío y natural
Long pipe premium faucet - 2 way

49,93A

RO5002.1 Grifo monomándo pequeño 2.0.
Small mixer faucet 2.0.

24,48A

RO2043 Pulsador de fuente Blue Ocean
Blue Ocean button faucet

44,53A

RO5037 Caño de grifo Blue Ocean
Blue Ocean faucet pipe

15,20A

RO2052 Pulsador de fuente inox. azul
Blue stainless faucet button

31,04A

RO5085 Grifo 1 vía caño largo negro mate
1-way tap with long spout matt black

61,20A

RO5028 Grifo gama alta caño corto
Small pipe faucet premium

25,50A

Cat.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Alto 110 mm
RO2043

75 mm

255 mm
RO5028

131 mm

230 mm
RO5002.1

133 mm

90 mm
RO2052

22 mm

220 mm
RO5037

90 mm

282 mm
RO5085

158 mm

255 mm
RO5096

131 mm

360 mm
RO5031

130 mm

275 mm
RO5026

158 mm

280 mm
RO5013

165 mm
Height
Ancho
Width

RO5013 RO5026 RO5031 RO5002.1

RO5028 RO2043 RO5037 RO5085

RO5096
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residential
Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Membranas Vontron / Vontron membranes

Condiciones límite de trabajo:

• El permeado puede variar un 20%
• Presión de trabajo máxima: 300 psi 
(2,07 Mpa)

• Concentración de cloro residual:     
<0,1 ppm

• Rango de pH para óptimo  
rendimiento: 3 ~ 10

• Rango de pH: 2 ~ 12
• Reducción de presión: 10 psi  
(0,07 Mpa)

Condiciones de prueba:

• Presión de prueba: 60 psi / 100 psi
• Concentración NaCI: 250 ~ 500 ppm
• Temp. de solución de prueba: 25 oC
• Valor pH de la solución de prueba: 7,5
• Tasa recuperación de membrana: 15%

Test work limit:

• Permeate may vary about 20%
• Max. working pressure: 300 psi  
(2,07 Mpa)

• Residual chlorine concentration:   
<0,1 ppm

• pH range of feedwater during 
continuous operation: 3 ~ 10

• pH range: 2 ~ 12
• Pressure reduction: 10 psi  
(0,07 Mpa)

Test conditions:

• Testing pressure: 60 psi / 100 psi
• NaCI concentrated: 250 ~ 500 ppm
• Temp. of testing solutions: 25 oC
• pH value of testing solution: 7,5
• Recovery rate of membrane: 15%

RO4015 Membrana Vontron de 50 GPD
50 GPD Vontron membrane

23,46
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO4016 Membrana Vontron de 75 GPD
75 GPD Vontron membrane

25,50A

RO2040 Membrana Vontron 2812 de 200 GPD
200 GPD Vontron membrane 2812

76,50A

RO4014 Membrana Vontron 3012 de 240 GPD
240 GPD Vontron membrane 3012

86,70A

Cat.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Permeado 0,91 m3/d
RO4014

95,5%

Rechazo medio de sales 97%

Superficie de la membrana 1,23 m2

0,76 m3/d
RO2040

95,5%

97%

1,04 m2

0,28 m3/d
RO4016

96%

97,5%

0,46 m2

0,19 m3/d
RO4015

96%

97,5%

0,41 m2

Permeated
Rechazo mínimo de sales
Minimum rejection rate

Stable rejection rate

Membrane area
Medida A 304,8 mm304,8 mm304,8 mm304,8 mm
Measure A
Medida B 75,20 mm71,12 mm47,50 mm47,50 mm
Measure B
Medida C 17 mm17 mm17 mm17 mm
Measure C

a

b

c
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residential
Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Membranas WIP / WIP membranes

Condiciones límite de trabajo:

• El permeado puede variar un 20%
• Presión de trabajo máxima: 300 psi 
(2,07 Mpa)

• Concentración de cloro residual:     
<0,1 ppm

• Rango de pH para óptimo  
rendimiento: 3 ~ 10

• Rango de pH: 2 ~ 12
• Reducción de presión: 10 psi  
(0,07 Mpa)

Condiciones de prueba:

• Presión de prueba: 60 psi / 100 psi
• Concentración NaCI: 250 ~ 500 ppm
• Temp. de solución de prueba: 25 oC
• Valor pH de la solución de prueba: 7,5
• Tasa recuperación de membrana: 15%

Test work limit:

• Permeate may vary about 20%
• Max. working pressure: 300 psi  
(2,07 Mpa)

• Residual chlorine concentration:   
<0,1 ppm

• pH range of feedwater during 
continuous operation: 3 ~ 10

• pH range: 2 ~ 12
• Pressure reduction: 10 psi  
(0,07 Mpa)

Test conditions:

• Testing pressure: 60 psi / 100 psi
• NaCI concentrated: 250 ~ 500 ppm
• Temp. of testing solutions: 25 oC
• pH value of testing solution: 7,5
• Recovery rate of membrane: 15%

RO4020 Membrana WIP de 50 GPD
50 GPD WIP membrane

21,42
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO4021 Membrana WIP de 75 GPD
75 GPD WIP membrane

23,46A

RO4097 Membrana WIP de 150 GPD
150 GPD WIP membrane

49,98A

RO4142 Membrana WIP 3012 de 300 GPD
300 GPD WIP membrane 3012

67,32A

RO4140 Membrana WIP ECO de bajo rechazo sales 75 GPD
Membrane WIP ECO low salt rejection 75 GPD

22,44A

Cat.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Permeado 0,28 m3/d
RO4140

90%

Rechazo medio de sales 93%

Superficie de la membrana 0,45 m2

1,40 m3/d
RO4142

93%

97%

1,30 m2

0,57 m3/d
RO4097

93%

97%

0,59 m2

0,28 m3/d
RO4021

96%

98%

0,39 m2

0,19 m3/d
RO4020

96%

98%

0,39 m2

Permeated
Rechazo mínimo de sales
Minimum rejection rate

Stable rejection rate

Membrane area
Medida A 304,8 mm304,8 mm304,8 mm304,8 mm304,8 mm
Measure A
Medida B 47,5 mm50,8 mm50,8 mm47,5 mm47,5 mm
Measure B
Medida C 17 mm17 mm17 mm17 mm17 mm
Measure C

a

b

c
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Membranas WIP encapsuladas /  WIP encapsulated membranes

Condiciones límite de trabajo:

• El permeado puede variar un 20%
• Presión de trabajo máxima: 300 psi 
(2,07 Mpa)

• Concentración de cloro residual:     
<0,1 ppm

• Rango de pH para óptimo  
rendimiento: 3 ~ 10

• Rango de pH: 2 ~ 12
• Reducción de presión: 10 psi  
(0,07 Mpa)

Condiciones de prueba:

• Presión de prueba: 60 psi / 100 psi
• Concentración NaCI: 250 ~ 500 ppm
• Temp. de solución de prueba: 25 oC
• Valor pH de la solución de prueba: 7,5
• Tasa recuperación de membrana: 15%

Test work limit:

• Permeate may vary about 20%
• Max. working pressure: 300 psi  
(2,07 Mpa)

• Residual chlorine concentration:   
<0,1 ppm

• pH range of feedwater during 
continuous operation: 3 ~ 10

• pH range: 2 ~ 12
• Pressure reduction: 10 psi  
(0,07 Mpa)

Test conditions:

• Testing pressure: 60 psi / 100 psi
• NaCI concentrated: 250 ~ 500 ppm
• Temp. of testing solutions: 25 oC
• pH value of testing solution: 7,5
• Recovery rate of membrane: 15%

RO4101 Membrana WIP encapsulada de 75 GPD | ¼” espiga
75 GPD WIP encapsulated membrane | ¼” stem

35,01
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO4102 Membrana WIP encapsulada de 150 GPD | ¼” espiga
150 GPD WIP encapsulated membrane | ¼” stem

47,74A

RO4103 Membrana WIP encapsulada de 100 GPD | ¼” espiga
100 GPD WIP encapsulated membrane | ¼” stem

43,49A

Cat.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Permeado 0,57 m3/d
RO4103

93%

Rechazo medio de sales 97%

Superficie de la membrana 0,59 m2

0,28 m3/d
RO4102

96%

98%

0,39 m2

0,19 m3/d
RO4101

96%

98%

0,39 m2

Permeated
Rechazo mínimo de sales
Minimum rejection rate

Stable rejection rate

Membrane area
Medida A 274 mm274 mm274 mm
Measure A
Medida B 63,5 mm63,5 mm63,5 mm
Measure B
Medida C 6,2 mm6,2 mm6,2 mm
Measure C

a

b

c
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Depósitos ósmosis (plástico) / RO tanks (plastic)

DO1003 Depósito de plástico blanco de 3 gal. | 7 L.
White plastic tank of 3 gallons | 7 L.

73,67
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

DO1004 Depósito de plástico blanco de 4 gal. | 8,90 L.
White plastic tank of 4 gallons | 8,90 L.

76,02A

Cat.

Depósitos ósmosis (metal) / RO tanks (metal)

DO1001 Depósito de metal blanco de 2 gal. | 5,30 L.
White metal tank 2 gallons | 5,30 L.

64,32
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

DO1002 Depósito de metal blanco de 2,2 gal. | 5,80 L.
White metal tank 2.2 gallons | 5,80 L.

70,17A

DO1007 Depósito de metal blanco de 2,8 gal. | 6,60 L.
White metal tank 2,8 gal | 6,60 L.

59,64A

DO1008 Depósito de metal blanco de 3,2 gal. | 7,50 L.
White metal tank 3.2 gallons | 7,50 L.

76,02A

DO1005 Depósito de metal blanco de 11 gal. | 29,10 L.
White metal tank 11 gallons | 29,10 L.

184,77A

DO1016 Depósito de metal blanco de 6 gal. | 14,10 L.
White metal tank 6 gallons | 14,10 L.

84,86A

Cat.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Alto (a) 365 mm
DO1008

278 mm

330 mm
DO1007

235 mm

274 mm
DO1002

200 mm

620 mm
DO1005

380 mm

460 mm
DO1016

280 mm

260 mm
DO1001

200 mm

400 mm
DO1004

275 mm

360 mm
DO1003

228 mm
Height (a)
Ancho (b)
Width (b) b

a
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Válvulas de depósito / Tank valves

CR1035 Válvula depósito con conexión rápida
Tank valve with quick connector ¼” tube

5,84
Ref. Descripción / Description

Tubo ¼” 

⅜” tube
Tubo ⅜” 

¼” tube
Tubo ¼” 

Conexión / Connection �/uni.
A

CR1036 Válvula depósito con conexión rápida
Tank valve with quick connector

6,14A

RO2003 Válvula depósito con conexión rosca
Tank valve with thread connector

7,01A

Cat.

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Válvulas de flushing / Flushing valves

CR1033 Válvula flushing / corte de toma rápida
Cut / Flushing valve quick connector

7,01
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1034 Válvula flushing / corte de toma rápida
Cut / Flushing valve quick connector

7,36A

Cat.

¼” tube
Tubo ¼” 

¼” thread
Rosca ¼” 

⅜” tube
Tubo ⅜” 

⅜” thread
Rosca ⅜” 

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Válvulas limitadoras / Flow restrictor

RO2005 Válvula limitadora 300CC | ¼” tubo
Limiting valve 300CC | ¼” tube

4,86
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

RO2006 Válvula limitadora 420CC | ¼” tubo
Limiting valve 420CC | ¼” tube

5,84A

Cat.

¼”F tube
Tubo ¼”H

¼”F tube
Tubo ¼”H

¼”F tube
Tubo ¼”H

¼”F tube
Tubo ¼”H

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Conector codo antirretorno / Check elbow connector

RO2004 Conector codo antirretorno
Check elbow connector

7,01
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A
Cat.

¼”J tube
Tubo ¼”J 

⅛”M thread
Rosca ⅛”M 

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Antifugas fuentes y ozonos / Antileakage dispensers and ozones

RO2185 Válvula protección rebose 5 - 50L
Overflow protection valve 5 - 50L

37,13
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A
Cat.

¾”M thread
Rosca ¾”M 

¾”F thread
Rosca ¾”H 

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Especificaciones:

• Temperatura ambiente: 2 oC - 60 oC
• Temperatura del agua: 2 oC - 70 oC
• Presión de trabajo: 0,2 - 10 Bar
• Producción: 2 - 30 L/min
• Reducción de cal

Specifications:

• Ambient temperature: 2 oC - 60 oC
• Water temperature: 2 oC - 70 oC
• Working pressure: 0,2 - 10 Bar
• Production: 2 - 30 L/min
• Lime reduction

Sistema
antifugas

Entrada
de agua

Sistema
ECO 5600
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Reductor de presión / Pressure reducer

RO2063 Reductor de presión metálico
Metallic pressure reducer

18,72
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A
Cat.

¼”M thread
Rosca ¼”M 

¼”F thread
Rosca ¼”H

RO2152 Reductor de presión
Pressure reducer

9,35A
¼” tube
Tubo ¼”

RO2196 Reductor de presión
Pressure reducer

9,35A
⅜” tube
Tubo ⅜”

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Collarín de desagüe / Drain valve

RO2036 Collarín de desagüe
Drain valve

3,51
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Válvulas limitadoras / Flow restrictor

RO2078 Electroválvula de corte de 24V - 5W
Solenoid valve 24V - 5W

15,20
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

RO2062 Electroválvula de corte azul de 24V
Solenoid valve blue 24V

35,70A

RO2093 Electroválvula de corte de 220V
Cut off electrovalve 220V

22,23A

Cat.Conexión / Connection

¼”F thread
Rosca ¼”H 

¼”F thread
Rosca ¼”H 

¼”F thread
Rosca ¼”H 
¼”F thread
Rosca ¼”H 

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

RO2039 Válvula de cierre 4 vías conexión rápida
Shut off valve with quick connection

5,84
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

⅜” tube
Tubo ⅜”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Presostato de presión / Pressure switch

RO2015 Presostato de baja presión
Low pressure switch

7,01
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO2134 Presostato de alta presión
High pressure switch

7,19A

Cat.

¼”F thread
Rosca ¼”H

¼” tube
Tubo ¼”

Conexión / Connection

Válvula de 4 vías / Shut off valve

RO2014 Válvula 4 vías ¼” Jaco 4 tornillos
4-way valve ¼” Jaco 4 screws

5,84A
¼” jaco
Jaco ¼”
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Corta tubo / Tube cutter

Tubos / Tubes

RO2029 Tubo blanco (50 m)
White tube (50 m)

23,39
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

RO2066 Tubo blanco (50 m)
White tube (50 m)

39,76A
⅜” tube
Tubo ⅜”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

RO2106 Corta tubo
Tube cutter

6,14
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Bombas de presión / Booster pump

RO5006 Bomba de presión de 50 / 75 GPD
Booster pump 50 / 75 GPD

76,02
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO1014E2 Bomba 1100GPD 3L/min VDC 3,2A - 3/8" Espiga MAXI 300/400/600GPD
Pump 1100GPD 3L/min VDC 3.2A - 3/8" Spike MAXI 300/400/600GPD

57,24A

RO5010 Cabezal para bomba de presión de 50 / 75 GPD | 3 tornillos
Booster pump head 50 / 75 GPD | 3 screws

54,96A

RO5056 Bomba 50 / 75 / 100 GPD 0,55L/min 24V 0,8A ¼” espiga
Pump 50 / 75 / 100 GPD 0,55L/min 24V 0,8A ¼” spigot

76,02A

Cat.

⅜”F thread
Rosca ⅜”H

Conexión / Connection

Portamembranas / Membrane housing

VM1002 Portamembranas para equipo 5 etapas
Membrane housing 50 / 125 GPD

9,35
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO6030 Portamembrana 2812 | 3012 Maxi
Membrane housing 2812 | 3012 Maxi

26,52A

VM1003 Llave portamembranas
Wrench for membranes housing

3,51A

Cat.

Conector de entrada / Inlet connector

RO2147 Conector entrada ½” taladro llave de ¼” incorporada
½” inlet connector with built-in ¼” spanner

5,84
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

RO2194 Conector entrada ⅜” taladro llave de ¼” incorporada
⅜” inlet connector with built-in ¼” spanner

7,14A
⅜” tube
Tubo ⅜”

Conexión / Connection
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Conector / Connector

RO2007 Conector ⅜”H x ⅜”M + ¼”H con toma
Feed water connector ⅜”F x ⅜”M + ¼”F

5,84
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

⅜” thread
Rosca ⅜”

RO2057 Conector ½”H x ½”M + ¼”H con toma
Feed water connector ½”F x ½”M + ¼”F

5,84A
½” thread
Rosca ½”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

residential
Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Prolongador / Feed water connector

RO2068 Prolongador ¾”H x ¾”M
Feed water connector ¾”F x ¾”M

4,92
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¼” thread
Rosca ¼”

RO2069 Prolongador ¾”H x ¾”M + ¼” con toma
Feed water connector ¾”F x ¾”M + ¼” with outlet

4,92A
⅜” thread
Rosca ⅜”

Conexión / Connection

Tapón / Union

RO2077 Tapón con ¾”H + ¼”
Union ¾”F + ¼”

7,01
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¾” thread
Rosca ¾”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Llave de paso instalación / Brass ball valve

RO2008 Llave de paso instalación
Brass ball valve

8,19
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¼” thread
Rosca ¼”

RO2058 Llave de paso instalación
Brass ball valve

8,19A
⅜” thread
Rosca ⅜”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Clips para cartuchos / Clips for cartridge

RO2013 Clip para cartuchos en linea de 2”
Clip for 2” in-line cartridges

1,23
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

RO2012 Clip para cartuchos en linea de 2,5”
Clip for 2,5” in-line cartridges

1,23A

RO2011 Clip doble para cartuchos en línea de 2” x 2”
Double clip for 2” x 2” in-line cartridges

1,52A

RO2009 Clip doble para cartuchos en línea de 2” x 2,5”
Double clip for 2” x 2,5” in-line cartridges

1,23A

RO2010 Clip doble para cartuchos en línea de 2,5” x 2,5”
Double clip for 2,5” x 2,5” in-line cartridges

1,52A

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging



51

residential
Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Detector de agua mecánico / Mechanic leak detector

WD0004 Detector de agua mecánico
Mechanic leak detector

14,04
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

¼”

WD0005 Detector de agua mecánico
Mechanic leak detector

14,04A⅜”

Conexión / Connection

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Conector “T” macho / Male “T” connector

RO2098 Conector “T” macho
“T” connector male

2,69
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.Conexión / Connection

⅜”T tube
Tubo ⅜”T

⅜”M thread
Rosca ⅜”M

⅜”T tube
Tubo ⅜”T

*Bolsa de 10 unidades / Bag of 10 pieces
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residential

Conector lineal igual / Equal linear connector

CR1001 Conector lineal igual
Equal linear connector

2,69
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1002 Conector lineal igual
Equal linear connector

2,69A

Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜” tube
Tubo ⅜”

CR1003 Conector lineal igual
Equal linear connector

2,69A
⅜” tube
Tubo ⅜”

⅜” tube
Tubo ⅜”

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Conector de grifo / Faucet connector

CR1040 Conector de grifo
Faucet connector

2,45
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1042 Conector de grifo
Faucet connector

2,45A

Cat.

7/16”F tube
Tubo 7/16”H

⅜” tube
Tubo ⅜”

7/16”F tube
Tubo 7/16”H

¼” tube
Tubo ¼”

*Bolsa de 10 unidades / Bag of 10 pieces

Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Conector codo macho / Male elbow connector

Conector lineal macho / Male linear connector

CR1008 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1009 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45A

Cat.

¼”M tube
Tubo ¼”M

⅛”M thread
Rosca ⅛”M

¼”M tube
Tubo ¼”M

¼”M thread
Rosca ¼”M

CR1010 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45A
¼”M tube
Tubo ¼”M

⅜”M thread
Rosca ⅜”M

CR1011 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45A
¼”M tube
Tubo ¼”M

½”M thread
Rosca ½”M

CR1013 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45A
⅜”M tube
Tubo ⅜”M

¼”M thread
Rosca ¼”M

CR1014 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45A
⅜”M tube
Tubo ⅜”M

⅜”M thread
Rosca  ⅜”M

CR1015 Conector lineal macho
Male linear connector

2,45A
⅜”M tube
Tubo ⅜”M

½”M thread
Rosca ½”M

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

CR1016 Conector codo macho
Male elbow connector

2,45
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1017 Conector codo macho
Male elbow connector

2,45A

Cat.

¼”M tube
Tubo ¼”M

⅛”M thread
Rosca ⅛”M

¼”M tube
Tubo ¼”M

¼”M thread
Rosca ¼”M

CR1019 Conector codo macho
Male elbow connector

2,45A
⅜”M tube
Tubo ⅜”M

¼”M thread
Rosca ¼”M

CR1018 Conector codo macho
Male elbow connector

2,45A
¼”M tube
Tubo ¼”M

⅜”M thread
Rosca ⅜”M

CR1020 Conector codo macho
Male elbow connector

2,45A
⅜”M tube
Tubo ⅜”M

⅜”M thread
Rosca ⅜”M

CR1021 Conector codo macho
Male elbow connector

2,45A
⅜”M tube
Tubo ⅜”M

½”M thread
Rosca  ½”M

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Conector “T” / “T” connector

CR1022 Conector codo igual
Elbow equal connector

2,69
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1023 Conector codo igual
Elbow equal connector

2,69A

Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜” tube
Tubo ⅜”

CR1024 Conector codo igual
Elbow equal connector

2,69A
⅜” tube
Tubo ⅜”

⅜” tube
Tubo ⅜”

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Conector codo igual / Elbow linear connector

CR1043 Conector codo espiga
Elbow spigot connector

1,10
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1044 Conector codo espiga
Elbow spigot connector

1,10A

Cat.

¼”E tube
Tubo ¼”E

¼” tube
Tubo ¼”

¼”E tube
Tubo ¼”E

⅜” tube
Tubo ⅜”

CR1045 Conector codo espiga
Elbow spigot connector

1,28A
⅜”E tube
Tubo ⅜”E

⅜” tube
Tubo ⅜”

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Conector codo espiga / Elbow spigot connector

CR1038 Conector “T” igual
“T” equal connector

2,69
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1025 Conector “T” igual
“T” equal connector

4,43A

Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼”M tube
Tubo ¼”M

⅜” tube
Tubo ⅜”

CR1026 Conector “T” igual
“T” equal connector

4,43A
⅜” tube
Tubo ⅜”

¼” tube
Tubo ¼”

CR1027 Conector “T” igual
“T” equal connector

4,43A
⅜” tube
Tubo ⅜”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜” tube
Tubo ⅜”

⅜” tube
Tubo ⅜”

⅜” tube
Tubo ⅜”

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Conector “T” macho / Male “T” connector

CR1037 Conector “T” macho
“T” male connector

2,69
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1039 Conector “T” macho
“T” male connector

2,69A

Cat.

¼”M tube
Tubo ¼”M

¼” tube
Tubo ¼”

¼”M tube
Tubo ¼”M

⅜” tube
Tubo ⅜”

CR1050 Conector “T” macho
“T” male connector

2,69A
¼” tube
Tubo ¼”

¼”M tube
Tubo ¼”M

CR1051 Conector “T” macho
“T” male connector

2,69A
¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜”M tube
Tubo ⅜”M

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces
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Accesorios ósmosis / Osmosis accessories

Conector pasamuros / Bulkhead connector

CR1046 Conector “T” espiga
“T” spigot connector

2,08
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

CR1047 Conector “T” espiga
“T” spigot connector

2,08A

Cat.

CR1049 Conector “T” espiga
“T” spigot connector

2,58A

Conexión / Connection

¼”E tube
Tubo ¼”E

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜”E tube
Tubo ⅜”E

⅜” tube
Tubo ⅜”

¼” tube
Tubo ¼”

¼”E tube
Tubo ¼”E

⅜” tube
Tubo ⅜”

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Conector “T” espiga / ”T” spigot connector

CR1028 Conector “Y”
“Y” connector

4,43
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1029 Conector “Y”
“Y” connector

4,43A

Cat.

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Conector “Y” / “Y” connector

CR1004 Conector pasamuros
Bulkhead connector

4,17
Ref. Descripción / Description Conexión / Connection �/uni.

A

CR1005 Conector pasamuros
Bulkhead connector

4,01A

Cat.

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜” tube
Tubo ⅜”

CR1006 Conector pasamuros
Bulkhead connector

4,17A
⅜” tube
Tubo ⅜”

¼” tube
Tubo ¼”

CR1007 Conector pasamuros
Bulkhead connector

4,17A
⅜” tube
Tubo ⅜”

⅜” tube
Tubo ⅜”

*Bolsa de 20 unidades / Bag of 20 pieces

Segeres / Flow bend chip

CR0014 Segeres ¼”
Flow bend chip ¼”

0,23
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

CR0038 Segeres ⅜”
Flow bend chip ⅜”

0,23A

Cat.

*Bolsa de 100 unidades / Bag of 100 pieces

¼” tube
Tubo ¼”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜” tube
Tubo ⅜”

⅜” tube
Tubo ⅜”

¼” tube
Tubo ¼”

⅜” tube
Tubo ⅜”
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión rosca ¼”H / Thread connection ¼”F

FCS101 Cartucho en linea de sedimentos 12” | Conexión rosca ¼”
Inline sediment cartridge 12” |  | Thread connection ¼”

8,67
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FCC101 Cartucho en linea de carbón activo 12” | Conexión rosca ¼”
Inline activated carbon cartridge 12” | Thread connection ¼”

9,60A

Cat.

Descripción:

• FCS101: Cartucho fabricado a base 
de fibra de polipropileno 100%. La alta 
calidad de este cartucho ayuda a 
eliminar la arena y otras partículas 
disueltas en el agua.

• FCC101: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos que contribuyen al mal 
sabor y olor del agua.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2½”
• Dimensiones:
      a: 285 mm  |  b: 63 mm | c: 11 mm

Description:

• FCS101: This cartridge is manufactu-
red from 100% polypropylene fiber. 
The high quality of this cartridge helps 
remove dust, sand and other particles 
dissolved in water.

• FCC101: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds that contribute to the 
taste and odor of water.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2½”
• Dimensions:
      a: 285 mm  |  b: 63 mm | c: 11 mm

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión rosca ¼”H / Thread connection ¼”F

FP1007 Cartucho en linea post-carbón 10” | Conexión rosca ¼”H
Inline post-carbon cartridge 10” | Thread connection ¼”F

14,28
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Descripción:

FP1007: Postfiltro de carbón granulado 
de 10”.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2”
• Dimensiones:
      a: 270 mm  |  b: 50 mm | c: 11 mm

Description:

FP1007: Granular carbon postfilter  
10”.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2”
• Dimensions:
      a: 270 mm  |  b: 50 mm | c: 11 mm

a

b c

a

b c

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión rosca ¼” / Thread connection ¼”

FCS-13 Cartucho en linea de sedimentos 12” | Conexión rosca ¼”
Inline sediment cartridge 12” | Thread connection ¼”

11,93
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FCG-13 Cartucho en linea de carbón granulado 12” | Conexión rosca ¼”
Inline granulated carbon cartridge 12” | Thread connection ¼”

12,57A

Cat.

Descripción:

• FCS-13: Cartucho fabricado a base de 
fibra de polipropileno 100%. Elimina la 
arena y otras partículas disueltas en el 
agua.

• FCG-13: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos que contribuyen al mal 
sabor y olor del agua.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2½”
• Dimensiones:
      a: 300 mm  |  b: 63 mm | c: 4 mm

Description:

• FCS-13: Cartridge manufactured from 
100% polypropylene fiber. Removes 
dust, sand and other particles 
dissolved in water.

• FCG-13: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds that contribute to the 
taste and odor of water.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2½”
• Dimensions:
      a: 300 mm  |  b: 63 mm | c: 4 mm

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión tubo ¼” / Tube connection ¼”

FP1006 Cartucho en linea post-carbón 10” | Conexión tubo ¼”
Inline post-carbon cartridge 10” | Tube connection ¼”

9,28
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Descripción:

FP1006: Postfiltro de carbón granulado 
de 10”.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2”
• Dimensiones:
      a: 265 mm  |  b: 50 mm | c: 4 mm

Description:

FP1006: Granular carbon postfilter  
10”.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2”
• Dimensions:
      a: 265 mm  |  b: 50 mm | c: 4 mm

a

b c

a

b c

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión espiga ¼” / Spigot connection ¼”

FCS-12 Cartucho de sedimentos 10” | Conexión espiga ¼”
Sediment cartridge 10” | Spigot connection ¼”

10,83
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FCC-12 Cartucho de carbón block 10” | Conexión espiga ¼”
Block carbon cartridge 10” | Spigot connection ¼”

10,75A

FCG-12 Cartucho de carbón granulado 10” | Conexión espiga ¼”
Granular carbon cartridge 10” | Spigot connection ¼”

10,40A

FP1004 Cartucho postfiltro antibacterias 11½” | Conexión espiga ¼”
Antibacterial postfiltre cartridge 11½” | Spigot connection ¼”

18,36A

Cat.

Descripción:

• FCS-12: Cartucho fabricado a base de 
fibra de polipropileno 100%. Elimina la 
arena y otras partículas disueltas en el 
agua.

• FCC-12: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos que contribuyen al mal 
sabor y olor del agua.

• FCG-12: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos que contribuyen al mal 
sabor y olor del agua.

• FP1004: Postfiltro de carbón granula-
do de 10” que proporciona una mejora 
en el sabor del agua remineralizandola.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2”
• Dimensiones:
      a: 290 mm  |  b: 50 mm | c: 2 mm

Description:

• FCS-12: Cartridge manufactured from 
100% polypropylene fiber. Removes 
dust, sand and other particles 
dissolved in water.

• FCC-12: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds that contribute to the 
taste and odor of water.

• FCG-12: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds that contribute to the 
taste and odor of water.

• FP1004: Granulated carbon postfilter 
10” that provides an improvement in 
the taste of water by remineralising it.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2”
• Dimensions:
      a: 290 mm  |  b: 50 mm | c: 2 mm

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

a

b c
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión espiga ¼” / Spigot connection ¼”

FS5001 Cartucho de sedimentos 11” | Conexión espiga ¼”
Sediment cartridge 11” | Spigot connection ¼”

7,65
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FC5001 Cartucho de carbón block 11” | Conexión espiga ¼”
Block carbon cartridge 11” | Spigot connection ¼”

12,75A

FG5001 Cartucho de carbón granulado 11” | Conexión espiga ¼”
Granular carbon cartridge 11” | Spigot connection ¼”

9,18A

Cat.

Descripción:

• FS5001: Cartucho fabricado a base 
de fibra de polipropileno 100%. Elimina 
la arena y otras partículas disueltas en 
el agua.

• FC5001: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos.

• FG5001: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2½”
• Dimensiones:
      a: 310 mm  |  b: 62 mm | c: 6,2 mm

Description:

• FCS-12: Cartridge manufactured from 
100% polypropylene fiber. Removes 
dust, sand and other particles 
dissolved in water.

• FCC-12: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds.

• FCG-12: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2½”
• Dimensions:
      a: 310 mm  |  b: 62 mm | c: 6,2 mm

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

a

b c

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión espiga ¼” / Spigot connection ¼”

FP1012 Cartucho postfiltro de carbón 11” | Conexión espiga ¼”
Inline post-carbon cartridge 11” | Spigot connection ¼”

10,22
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Descripción:

FP1012: Cartucho alcalino con caracter 
antioxidante mediante el aumento de 
pH, que aporta minerales saludables 
como Mg, K, Ca y Na.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2½”
• Dimensiones:
      a: 310 mm  |  b: 62 mm | c: 6,2 mm

Description:

FP1012: Alkaline cartridge with antioxi-
dant character through the increase in 
pH, which provides healthy minerals 
such as Mg, K, Ca and Na.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2½”
• Dimensions:
      a: 310 mm  |  b: 62 mm | c: 6,2 mm

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

a

b c
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Postfiltros conexión rosca ¼” / Thread connection ¼” posffilters

FP1001 Cartucho postfiltro de carbón 10” | Conexión rosca ¼”
Carbon pos-filter cartridge 10” | ¼” thread connection

6,73
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FP1010 Cartucho postfiltro regulador pH 10” | Conexión rosca ¼”
pH regulator post-filter cartridge 10” | ¼” thread connection

20,40A

FP1014 Cartucho postfiltro GAC+Regulador pH 10” | Conexión rosca ¼”
pH regulator+GAC post-filter cartridge 10” | ¼” thread connection

5,10A

Cat.

Descripción:

• FP1001: Cartucho postfiltro de carbón 
granulado que regula el sabor del 
agua.

• FP1010: Este filtro proporciona 
hidrógeno activo y también aumenta el 
poder de reducción mediante el 
aumento de pH y aporta minerales 
saludables como Mg, K, Ca y Na.

• FP1014: Cartucho alcalino con 
caracter antioxidante mediante el 
aumento de pH, que aporta minerales 
saludables como Mg, K, Ca y Na.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2”
• Dimensiones:
      a: 265 mm  |  b: 50 mm | c: 4 mm

Description:

• FP1001: Granulated carbon post-filter 
cartridge that regulates the taste of the 
water.

• FP1010: This filter provides active 
hydrogen and also increases the 
reducing power by increasing pH and 
provides healthy minerals such as Mg, 
K, Ca and Na.

• FP1014: Alkaline cartridge with 
antioxidant character by increasing 
pH, which provides healthy minerals 
such as Mg, K, Ca and Na.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2”
• Dimensions:
      a: 265 mm  |  b: 50 mm | c: 4 mm

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

a

b c
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión doble espiga / Double spigot connection

FCS-16 Cartucho de sedimentos 11” | Conexión doble espiga ¼”
Sediment cartridge 11” | Double spigot connection ¼”

10,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FCC-16 Cartucho de carbón activo 11” | Conexión doble espiga ¼”
Activated carbon cartridge 11” | Double spigot connection ¼”

10,71A

FCS-19 Cartucho de sedimentos 10” | Conexión doble espiga ⅜”
Sediment cartridge 10” | Double spigot connection ⅜”

9,79A

FCG-19 Cartucho de carbón granulado 10” | Conexión doble espiga ⅜”
Granular carbon cartridge 10” | Double spigot connection ⅜”

10,71A

Cat.

Descripción:

• FCS-16 / FCS-19: Cartucho fabricado 
a base de fibra de polipropileno 100%. 
Elimina la arena y otras partículas 
disueltas en el agua.

• FCC-16: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos que contribuyen al mal 
sabor y olor del agua.

• FCG-19: Elimina elementos como el 
cloro, partículas y otros componentes 
orgánicos que contribuyen al mal 
sabor y olor del agua.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2½”
• Dimensiones:
      a: 310 mm  |  b: 62 mm | c: 6,2 mm

Description:

• FCS-16 / FCS-19: Cartridge 
manufactured from 100% polypro-
pylene fiber. Removes dust, sand and 
other particles dissolved in water.

• FCC-16: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds that contribute to the 
taste and odor of water.

• FCG-19: Removes elements such as a 
chlorine, particles and other organic 
compounds that contribute to the 
taste and odor of water.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2½”
• Dimensions:
      a: 310 mm  |  b: 62 mm | c: 6,2 mm

*Embalaje indivisible de 25 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

a

b c

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Conexión tubo ¼” / Tube connection ¼”

FP1005 Cartucho postfiltro regulador pH 10” | Conexión espiga ¼”
pH regulator post-filter cartridge 10” | Spigot connection ¼”

13,28
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Descripción:

FP1006: Postfiltro de carbón granulado 
de 10”.

Datos técnicos:

• Temperatura mínima: 4,40 oC
• Temperatura máxima: 37,70 oC
• Presión máxima: 5 Bar
• Producción: 8000 L / 1 año
• Diámetro: 2”
• Dimensiones:
      a: 265 mm  |  b: 50 mm | c: 4 mm

Description:

FP1006: Granular carbon postfilter  
10”.

Features:

• Min. temperature: 4,40 oC
• Max. temperature: 37,70 oC
• Max. pressure: 5 Bar
• Production: 8000 L / 1 year
• Diameter: 2”
• Dimensions:
      a: 265 mm  |  b: 50 mm | c: 4 mm

*Embalaje indivisible de 50 unidades / *Indivisible packaging of 25 units

a

b c



POL100 Cartucho de polifosfatos lleno 10”
Full polyphosphates cartridge 10”

30,41
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

POL101 Cartucho de polifosfatos vacío 10”
Empty polyphosphates cartridge 10”

7,36A
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Filtración residencial / Residential filtration

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special cartridge
Polifosfatos / Polyphosphates

*POL100 embalaje indivisible de 25 unidades / *POL100 indivisible packaging of 25 units
*POL101 embalaje indivisible de 20 unidades / *POL101 indivisible packaging of 20 units

FL1001 Cartucho de lecho mixto 10”
Mixed bed cartridge 10”

29,23
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

FL1002 Cartucho de lecho mixto 20”
Mixed bed cartridge 20”

56,14B

0,6 L

1,2 L

Volumen / Volume

Lecho mixto (desmineralizador) / Mixed bex

KIT001 Kit de 3 filtros (PP+CTO+GAC) para modelo 5 etapas
3 filter set (PP+CTO+GAC) for 5 stage model

12,24
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

KIT002 Kit de 4 filtros (PP+CTO+GAC+POS) para modelo 5 etapas
4 filter set (PP+CTO+GAC+POS) for 5 stage model

16,32A

KIT005 Kit de 3 filtros (PP+CTO+CTO) para modelo 5 etapas
3 filter set (PP+CTO+CTO) for 5 stage model

12,24A

KIT006 Kit de 3 filtros (PP+CTO+CTO+POS1) para modelo 5 etapas
4 filter set (PP+CTO+CTO+POS1) for 5 stage model

16,83A

KIT018 Kit de 4 filtros y membrana (PP+CTO+CTO+RO+POS1) para modelo 5 etapas
4 filter and membrane set (PP+CTO+CTO+RO+POS1) for 5 stage model

39,78A

KIT029 Kit de 3 filtros encapsulados (PP+GAC+CTO) 2,5x10” | Conexión rosca hembra ¼”
3 encapsulated filters set (PP+GAC+CTO) 2,5x10” | ¼” female thread connection

24,48A

KIT031 Kit de 4 filtros y membrana (PP+GAC+CTO+RO+POS)
4 filters and membrane set (PP+GAC+CTO+RO+POS)

39,78A

Kit de filtros 5 etapas / Filter kits for 5 stages

FC1002 Cartucho de carbón activo granulado 10”
Granulated active carbon cartridge 10”

6,06
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

FC1003 Cartucho de carbón activo granulado 20”
Granulated active carbon cartridge 20”

11,69B

FC2001 Cartucho de carbón activo block 10”
Block active carbon cartridge 10”

4,48A

FC2002 Cartucho de carbón activo block 20”
Block active carbon cartridge 20”

7,61B

Carbón / Carbon

*FC1002 / FC1003 / FC2001 embalaje indivisible de 25 unidades / *indivisible packaging of 25 units
*FC2002 embalaje indivisible de 20 unidades / *FC2002 indivisible packaging of 20 units

* embalaje indivisible de 10 unidades / * indivisible packaging of 10 units
1 Conexión del postifltro: rosca hembra ¼” / 1 Posfilter connection: ¼” female thread connection

Rendimiento / Performance FL1001:

20 ppm 50 ppm 500 ppm
900 L 360 L 36 L

Rendimiento / Performance FL1002:

20 ppm 50 ppm 500 ppm
1800 L 720 L 72 L
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Filtración residencial / Residential filtration

Portafiltros y accesorios / Filter housing and accessories
Portafiltro estandar 5 etapas / Filter housing 5 stages

VF1001 Portafiltro opaco blanco de 1 junta 10”
Filter housing opaque white 1 O-ring 10”

11,22
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

VF1002 Portafiltro opaco blanco de 2 juntas 10”
Filter housing opaque white 2 O-rings 10”

12,24A

VF1026 Portafiltro transparente de 2 juntas 10”
Transparent filter housing 2 O-rings 10”

14,28B

¼”

¼”

¼”

Conexión / Connection

Filtro de ducha / Shower filter

FD1001 Filtro de ducha de carbón
Carbon shower filter

25,72
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

½”

FD2001 Recambio del filtro de ducha
Replacement carbon shower filter

7,01A½”

Conexión / Connection

Cartucho polifosfatos lavadora / Washer polyphosphates filter

POL102 Cartucho de polifosfatos de lavadora
Washer polyphosphates filter

16,37
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

POL104 Cartucho de polifosfatos de calentador
Water heater polyphosphates filter

21,63A

*Embalaje de 10 unidades / 10 units packaging

Prefiltro Midea / Midea prefilter

MI0039 Filtro autolimpiable Midea
Midea self-cleaning filter

148,41
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Datos técnicos:

• Material del filtro: acero AISI 316
• Material de la carcasa: ABS y cobre 
libre de plomo

• Temperatura de entrada: 4~38 oC
• Conexión: ¾” horizontal
• Producción: 117 L / min
• Presión: 1,5 ~ 3,5 bar
• Tipo de filtro: doble mallado con 
40µm - 90µm

• Vida útil:
• Dimensiones:
      a: 115 mm  |  b: 75 mm | c: 278 mm

Features:

• Filter material: AISI 316 steel
• Housing material: ABS and lead-free 
copper

• Inlet temperature: 4–38°C
• Connection: ¾” horizontal
• Output: 117 L/min
• Pressure: 1.5–3.5 bar
• Filter type: Double mesh with  
40µm – 90 µm

• Service life:
• Dimensions:
      a: 115 mm  |  b: 75 mm | c: 278 mm

a b

c



Soporte vasos / Brackets

PV0006 Soporte para vasos 5 etapas con bomba
Bracket for 5-stages tanks with pump

11,69
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

PV0007 Soporte para vasos 5 etapas sin bomba
Bracket for 5-stages tanks without pump

11,69A

Cat.
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Portafiltros y accesorios / Filter housing and accessories

residential
Filtración residencial / Residential filtration

Llaves / Wrench

RO2037 Llave contenedor de 5 etapas 10”
Wrench for 10” 5 stages filter housing

3,51
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

RO2053 Llave para contenedor de 3P 10”
Wrench for 10” 3 pcs filter housing

3,51B

VF1014 Llave contenedor BIG
Wrench for BIG filter housing

5,62B

RO2067 Llave contenedor estándard
Wrench for standard housing

3,51B

Cat.

Soportes contenedor / Brackets

VF1007 Soporte portafiltro 10/20” Genérico c/Tornilleria
Filter housing support 10/20” generic w/Screws

 3,51
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

VF1047 Soporte portafiltro BIG
Bracket for BIG filter housing

10,53B

JUVM01 Junta portamembrana KF abajo 56 x 3’1
Bottom o-ring for membrane housing 56 x 3’1

2,34
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

JUVM02 Junta portamembrana KF arriba 56 x 3’1
Top o-ring for membrane housing 56 x 3’1

2,95A

JUVF01 Junta para vaso KF 2T (VF1002)
O-ring for KF 2T (VF1002)

2,34B

JUVF02 Junta para tapa 2T (VF1002)
O-ring for 2T (VF1002)

2,34B

JUHI01 Junta para vaso azul HI (VF1032)
O-ring for blue housing HI (VF1032)

3,57B

JU0001 Junta tórica para portafiltro VF1001
O-ring for filter housing VF1001

3,52A

Juntas / O-rings
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
TM68 de 1” / TM68 with 1”

DE6801 Descalcificador TM68 | 15 L de resina
TM68 water softener | 15 L resin

566,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

DE6802 Descalcificador TM68 | 20 L de resina
TM68 water softener | 20 L resin

610,44B

Cat.

DE6803 Descalcificador TM68 | 35 L de resina
TM68 water softener | 35 L resin

649,03B

DE6804 Descalcificador TM68 | 50 L de resina
TM68 water softener | 50 L resin

748,44B

DE6805 Descalcificador TM68 | 75 L de resina
TM68 water softener | 75 L resin

841,99B

DE6807 Descalcificador TM68 | 100 L de resina
TM68 water softener | 100 L resin

1001,03B

DE6808 Descalcificador TM68 | 125 L de resina
TM68 water softener | 125 L resin

1227,90B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
4,50 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
4,50 m3/h

*Esta válvula sí corta el suministro de agua durante la regeneración. Para que no lo haga, solicítelo.
*This valve CUTS OFF the water supply during regeneration. So that it does not cut, ask for it.

BotellaDepósito

b

c

e

d

a

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

DE6805

3,00 m3/h

DE6804

2,00 m3/h

DE6803

1,40 m3/h

DE6802

0,80 m3/h

DE6801

0,60 m3/hCaudal máximo Maximum flow

DE6808

4,50 m3/h

DE6807

4,00 m3/h

337 Hf x m3225 Hf x m3157 Hf x m390 Hf x m367,5 Hf x m3Rendimiento Performance 562 Hf x m3450 Hf x m3

7,50 kg5,00 kg3,50 kg2,00 kg1,50 kgConsumo de sal Salt consumption 12,50 kg10,00 kg

12x5210x5410x3508x3510x17Modelo de botella Vessel model 14x6514x52

140 L140 L70 L70 L70 LVolumen depósito Tank volume 300 L200 L

315 mm268 mm268 mm215 mm268 mmMedida A Measure A 366 mm366 mm

1338 mm1381 mm893 mm897 mm434 mmMedida B Measure B 1674 mm1344 mm

177 mm177 mm177 mm177 mm177 mmMedida C Measure C 177 mm177 mm

582 mm582 mm332 mm332 mm332 mmMedida D Measure D 780 mm660 mm

904 mm904 mm880 mm880 mm880 mmMedida E Measure E 1010 mm995 mm
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
TM68 de 1” dúplex / Duplex TM68 with 1”

DE6821 Descalcificador TM68 dúplex | 2x15 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x15 L resin

1109,79
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

DE6822 Descalcificador TM68 dúplex | 2x20 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x20 L resin

1208,02B

Cat.

DE6823 Descalcificador TM68 dúplex | 2x35 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x35 L resin

1275,85B

DE6824 Descalcificador TM68 dúplex | 2x50 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x50 L resin

1502,70B

DE6825 Descalcificador TM68 dúplex | 2x75 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x75 L resin

1661,75B

DE6827 Descalcificador TM68 dúplex | 2x100 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x100 L resin

1978,67B

DE6828 Descalcificador TM68 dúplex | 2x125 L de resina
Duplex TM68 water softener | 2x125 L resin

2432,40B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
4,50 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
4,50 m3/h

*El equipo NO corta el suministro de agua durante la regeneración, pero la válvula que regenera SÍ corta el suministro.
*The equipment does not shut off the water supply during regeneration, but the regenerating valve does shut off the water supply.

*El funcionamiento de las TM dúplex es en paralelo. Para funcionamiento en alterno es necesario el cuadro de alternancia.
*Duplex TM’s are operated in parallel. For alternating operation is required the toggle box panel.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

DE6825

3,00 m3/h

DE6824

2,00 m3/h

DE6823

1,40 m3/h

DE6822

0,80 m3/h

DE6821

0,60 m3/hCaudal máximo Maximum flow

DE6828

4,50 m3/h

DE6827

4,00 m3/h

337 Hf x m3225 Hf x m3157 Hf x m390 Hf x m367,5 Hf x m3Rendimiento Performance 562 Hf x m3450 Hf x m3

7,50 kg5,00 kg3,50 kg2,00 kg1,50 kgConsumo de sal Salt consumption 12,50 kg10,00 kg

12x5210x5410x3508x3510x17Modelo de botella Vessel model 14x6514x52

140 L140 L70 L70 L70 LVolumen depósito Tank volume 300 L200 L

315 mm268 mm268 mm215 mm268 mmMedida A Measure A 366 mm366 mm

1338 mm1381 mm893 mm897 mm434 mmMedida B Measure B 1674 mm1344 mm

177 mm177 mm177 mm177 mm177 mmMedida C Measure C 177 mm177 mm

582 mm582 mm332 mm332 mm332 mmMedida D Measure D 780 mm660 mm

904 mm904 mm880 mm880 mm880 mmMedida E Measure E 1010 mm995 mm

BotellaDepósito

b

c

e

d

a

Botella Depósito

b

c

e

d

a
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
TM92 de 1” / TM92 with 1”

D92001 Descalcificador TM92 | 75 L de resina
TM92 water softener | 75 L resin

1.056,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

D92002 Descalcificador TM92 | 100 L de resina
TM92 water softener | 100 L resin

1.210,35B

Cat.

D92003 Descalcificador TM92 | 125 L de resina
TM92 water softener | 125 L resin

1.385,76B

D92004 Descalcificador TM92 | 175 L de resina
TM92 water softener | 175 L resin

1.597,44B

D92005 Descalcificador TM92 | 225 L de resina
TM92 water softener | 225 L resin

2.048,83B

D92006 Descalcificador TM92 | 300 L de resina
TM92 water softener | 300 L resin

2.539,99B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
5,00 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
5,00 m3/h

*Esta válvula NO corta el suministro de agua durante la regeneración. Para que lo haga, utilizar una electroválvula.
*This valve does not CUTS OFF the water supply during regeneration. So that it does cut expressly request.

BotellaDepósito

b

c

e

d

a

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

D92005

5,00 m3/h

D92004

5,00 m3/h

D92003

5,00 m3/h

D92002

4,00 m3/h

D92001

3,00 m3/hCaudal máximo Maximum flow

D92006

5,00 m3/h

1012 Hf x m3787 Hf x m3562 Hf x m3450 Hf x m3337 Hf x m3Rendimiento Performance 1350 Hf x m3

22,50 kg17,50 kg12,50 kg10,00 kg7,50 kgConsumo de sal Salt consumption 30,00 kg

18x6516x6514x6514x5212x52Modelo de botella Vessel model 21x62

500 L300 L300 L300 L200 LVolumen depósito Tank volume 750 L

491 mm411 mm366 mm349 mm315 mmMedida A Measure A 555 mm

1722 mm1705 mm1674 mm1398 mm1338 mmMedida B Measure B 1721 mm

191 mm191 mm191 mm191 mm191 mmMedida C Measure C 191 mm

860 mm780 mm780 mm780 mm660 mmMedida D Measure D 1055 mm

1290 mm1010 mm1010 mm1010 mm995 mmMedida E Measure E 940 mm
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
TM92 de 1” dúplex / Duplex TM92 with 1”

D92201 Descalcificador TM92 dúplex | 2x75 L de resina
Duplex TM92 water softener | 2x75 L resin

2.089,77
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

D92202 Descalcificador TM92 dúplex | 2x100 L de resina
Duplex TM92 water softener | 2x100 L resin

2.397,33B

Cat.

D92203 Descalcificador TM92 dúplex | 2x125 L de resina
Duplex TM92 water softener | 2x125 L resin

2.749,32B

D92204 Descalcificador TM92 dúplex | 2x175 L de resina
Duplex TM92 water softener | 2x175 L resin

3.171,49B

D92205 Descalcificador TM92 dúplex | 2x225 L de resina
Duplex TM92 water softener | 2x225 L resin

4.075,44B

D92206 Descalcificador TM92 dúplex | 2x300 L de resina
Duplex TM92 water softener | 2x300 L resin

5.056,60B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
5,00 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
5,00 m3/h

*Esta válvula NO corta el suministro de agua durante la regeneración. Para que lo haga, utilizar una electroválvula.
*This valve DOES NOT CUTS OFF the water supply during regeneration. So that it does cut expressly request.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

D92205

5,00 m3/h

D92204

5,00 m3/h

D92203

5,00 m3/h

D92202

4,00 m3/h

D92201

3,00 m3/hCaudal máximo Maximum flow

D92206

5,00 m3/h

1012 Hf x m3787 Hf x m3562 Hf x m3450 Hf x m3337 Hf x m3Rendimiento Performance 1350 Hf x m3

22,50 kg17,50 kg12,50 kg10,00 kg7,50 kgConsumo de sal Salt consumption 30,00 kg

18x6516x6514x6514x5212x52Modelo de botella Vessel model 21x62

500 L300 L300 L300 L200 LVolumen depósito Tank volume 750 L

491 mm411 mm366 mm349 mm315 mmMedida A Measure A 555 mm

1722 mm1705 mm1674 mm1398 mm1338 mmMedida B Measure B 1721 mm

191 mm191 mm191 mm191 mm191 mmMedida C Measure C 191 mm

860 mm780 mm780 mm780 mm660 mmMedida D Measure D 1055 mm

1290 mm1010 mm1010 mm1010 mm995 mmMedida E Measure E 940 mm

*El funcionamiento de las TM dúplex es en paralelo. Para funcionamiento en alterno es necesario el cuadro de alternancia.
*Duplex TM’s are operated in parallel. For alternating operation is required the toggle box panel.

BotellaDepósito
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a
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
TWIN TM73 de 1” / TM73 TWIN with 1”

DT7301 Descalcificador TM73 TWIN | 2x20 L de resina
TM73 TWIN water softener | 2x20 L resin

1134,34
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

DT7302 Descalcificador TM73 TWIN | 2x30 L de resina
TM73 TWIN water softener | 2x30 L resin

1203,33B

Cat.

DT7303 Descalcificador TM73 TWIN | 2x40 L de resina
TM73 TWIN water softener | 2x40 L resin

1282,85B

DT7304 Descalcificador TM73 TWIN | 2x50 L de resina
TM73 TWIN water softener | 2x50 L resin

1400,98B

DT7305 Descalcificador TM73 TWIN | 2x75 L de resina
TM73 TWIN water softener | 2x75 L resin

1618,49B

DT7307 Descalcificador TM73 TWIN | 2x100 L de resina
TM73 TWIN water softener | 2x100 L resin

1879,27B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
3,50 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
3,50 m3/h

Botella 2Depósito

e

d

Botella 1

b

c
a

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

DT7305

3,00 m3/h

DT7304

2,00 m3/h

DT7303

1,60 m3/h

DT7302

1,20 m3/h

DT7301

0,80 m3/hCaudal máximo Maximum flow

DT7307

3,50 m3/h

337 Hf x m3225 Hf x m3180 Hf x m3135 Hf x m390 Hf x m3Rendimiento Performance 450 Hf x m3

7,50 kg5,00 kg4,00 kg3,00 kg2,00 kgConsumo de sal Salt consumption 10,00 kg

12x5210x5410x4410x3508x35Modelo de botella Vessel model 14x52

2x75 L2x50 L2x40 L2x30 L2x20 LVolumen depósito Tank volume 2x100 L

349 mm315 mm268 mm268 mm215 mmMedida A Measure A 366 mm

1398 mm1244 mm1381 mm893 mm897 mmMedida B Measure B 1674 mm

189 mm189 mm189 mm189 mm189 mmMedida C Measure C 189 mm

660 mm580 mm382 mm332 mm332 mmMedida D Measure D 780 mm

995 mm904 mm880 mm880 mm880 mmMedida E Measure E 1010 mm
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
TWIN Clack CI de 1” / Clack CI TWIN with 1”

DCLT01 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x20 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x20 L resin

1427,87
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

DCLT02 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x30 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x30 L resin

1600,95B

Cat.

DCLT03 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x40 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x40 L resin

1763,50B

DCLT04 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x50 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x50 L resin

1903,83B

DCLT05 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x75 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x75 L resin

2163,44B

DCLT06 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x100 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x100 L resin

2552,86B

DCLT07 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x125 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x125 L resin

2907,00B

DCLT08 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x175 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x175 L resin

3366,00B

DCLT09 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x200 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x200 L resin

4110,54B

DCLT10 Descalcificador TWIN Clack CI | 2x225 L de resina
Clack CI TWIN water softener | 2x225 L resin

4326,88B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
6,00 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
6,00 m3/h

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

DCLT05

3,00 m3/h

DCLT04

2,00 m3/h

DCLT03

1,60 m3/h

DCLT02

1,20 m3/h

DCLT01

0,80 m3/hCaudal máximo Maximum flow

DCLT06

4,00 m3/h

337 Hf x m3225 Hf x m3180 Hf x m3135 Hf x m390 Hf x m3Rendimiento Performance 450 Hf x m3

7,50 kg5,00 kg4,00 kg3,00 kg2,00 kgConsumo de sal Salt consumption 10,00 kg

12x5210x5410x4410x3508x35Modelo de botella Vessel model 14x52

200 L140 L100 L70 L70 LVolumen depósito Tank volume 300 L

315 mm286 mm268 mm268 mm215 mmMedida A Measure A 366 mm

1338 mm1381 mm1121 mm893 mm897 mmMedida B Measure B 1344 mm

187 mm187 mm187 mm187 mm187 mmMedida C Measure C 187 mm

660 mm580 mm382 mm332 mm332 mmMedida D Measure D 780 mm

995 mm904 mm880 mm880 mm880 mmMedida E Measure E 1010 mm

DCLT09

6,00 m3/h

DCLT08

6,00 m3/h

DCLT07

5,00 m3/h

DCLT10

6,00 m3/h

900 Hf x m3787 Hf x m3562 Hf x m3 1012 Hf x m3

20,00 kg17,50 kg12,50 kg 22,50 kg

18x6516x6514x65 18x65

300 L300 L300 L 300 L

491 mm411 mm366 mm 491 mm

1722 mm1705 mm1674 mm 1722 mm

187 mm187 mm187 mm 187 mm

860 mm780 mm780 mm 860 mm

1290 mm1010 mm1010 mm 1290 mm
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
Clack CI de 1” / Clack CI with 1”

DECCL0 Descalcificador Clack CI | 22 L de resina
Clack CI water softener | 22 L resin

918,00
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

DECCL1 Descalcificador Clack CI | 35 L de resina
Clack CI water softener | 35 L resin

957,76B

Cat.

DECCL3 Descalcificador Clack CI | 50 L de resina
Clack CI water softener | 50 L resin

1046,64B

DECCL4 Descalcificador Clack CI | 75 L de resina
Clack CI water softener | 75 L resin

1137,86B

DECCL6 Descalcificador Clack CI | 100 L de resina
Clack CI water softener | 100 L resin

1438,20B

DECCL7 Descalcificador Clack CI | 125 L de resina
Clack CI water softener | 125 L resin

1509,73B

DECCL9 Descalcificador Clack CI | 175 L de resina
Clack CI water softener | 175 L resin

1786,89B

DECCL10 Descalcificador Clack CI | 250 L de resina
Clack CI water softener | 250 L resin

2313,13B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
6,00 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
6,00 m3/h

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

DECCL6

4,00 m3/h

DECCL4

3,00 m3/h

DECCL3

2,00 m3/h

DECCL1

1,40 m3/h

DECCL0

0,90 m3/hCaudal máximo Maximum flow

DECCL7

5,00 m3/h

450 Hf x m3337 Hf x m3225 Hf x m3157 Hf x m399 Hf x m3Rendimiento Performance 562 Hf x m3

10,00 kg7,50 kg5,00 kg3,50 kg2,20 kgConsumo de sal Salt consumption 12,50 kg

14x5212x5210x5410x3508x35Modelo de botella Vessel model 14x65

200 L140 L140 L100 L70 LVolumen depósito Tank volume 300 L

366 mm315 mm268 mm268 mm215 mmMedida A Measure A 366 mm

1344 mm1338 mm1381 mm893 mm897 mmMedida B Measure B 1674 mm

187 mm187 mm187 mm187 mm187 mmMedida C Measure C 187 mm

660 mm580 mm580 mm382 mm332 mmMedida D Measure D 780 mm

995 mm904 mm904 mm880 mm880 mmMedida E Measure E 1010 mm

DECCL10

6,00 m3/h

DECCL9

6,00 m3/h

1125 Hf x m3787 Hf x m3

25,00 kg17,50 kg

21x6216x65

500 L500 L

555 mm411 mm

1721 mm1705 mm

187 mm187 mm

860 mm860 mm

1290 mm1290 mm
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industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
Clack CI dúplex de 1” / Duplex Clack CI with 1”

DCL001 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x22 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x22 L resin

2220,74
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

DCL002 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x35 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x35 L resin

2297,93B

Cat.

DCL003 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x50 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x50 L resin

2469,83B

DCL004 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x75 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x75 L resin

2645,25B

DCL005 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x100 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x100 L resin

2939,94B

DCL006 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x125 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x125 L resin

3357,42B

DCL007 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x175 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x175 L resin

3891,85B

DCL008 Descalcificador Clack CI dúplex | 2x250 L de resina
Duplex Clack CI water softener | 2x250 L resin

4911,59B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
6,00 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
6,00 m3/h

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

DCL005

4,00 m3/h

DCL004

3,00 m3/h

DCL003

2,00 m3/h

DCL002

1,40 m3/h

DCL001

0,90 m3/hCaudal máximo Maximum flow

DCL006

5,00 m3/h

450 Hf x m3337 Hf x m3225 Hf x m3157 Hf x m399 Hf x m3Rendimiento Performance 562 Hf x m3

10,00 kg7,50 kg5,00 kg3,50 kg2,20 kgConsumo de sal Salt consumption 12,50 kg

14x5212x5210x5410x3508x35Modelo de botella Vessel model 14x65

200 L140 L140 L100 L70 LVolumen depósito Tank volume 300 L

366 mm315 mm268 mm268 mm215 mmMedida A Measure A 366 mm

1344 mm1338 mm1381 mm893 mm897 mmMedida B Measure B 1674 mm

187 mm187 mm187 mm187 mm187 mmMedida C Measure C 187 mm

660 mm580 mm580 mm382 mm332 mmMedida D Measure D 780 mm

995 mm904 mm904 mm880 mm880 mmMedida E Measure E 1010 mm

DCL008

6,00 m3/h

DCL007

6,00 m3/h

1125 Hf x m3787 Hf x m3

25,00 kg17,50 kg

21x6216x65

500 L500 L

555 mm411 mm

1721 mm1705 mm

187 mm187 mm

860 mm860 mm

1290 mm1290 mm
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Gama semi industrial / Semi industrial serie

Descalcificadores industriales / Industrial water softeners
Hydro digital de 1” / Digital hydro with 1”

HE0030 Descalcificador Hydro digital | 25 L de resina
Digital hydro  water softener | 25 L resin

610,44
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

HE0040 Descalcificador Hydro digital | 40 L de resina
Digital hydro  water softener | 40 L resin

675,93B

Cat.

HE0060 Descalcificador Hydro digital | 50 L de resina
Digital hydro water softener | 50 L resin

785,85B

HE0070 Descalcificador Hydro digital | 75 L de resina
Digital hydro  water softener | 75 L resin

870,06B

HE0100 Descalcificador Hydro digital | 100 L de resina
Digital hydro water softener | 100 L resin

1112,13B

Datos técnicos generales:

• Botella de PRFV
• Depósito de sal en PE
• Resina catiónica fuerte monoesfera de 
uso alimentario

Datos técnicos de la válvula:

• Fabricada en noryl
• Conexión de 1”
• Presión de trabajo: 2 ~ 6 bar
• Temperaturasde trabajo: 4 oC a 35 oC
• Alimentación eléctrica: 230V - 50Hz
• Regeneración contracorriente
• Caudal en continuo (caída de 1 bar): 
4,40 m3/h

General technical data:

• Pressure vessel of G.R.P.
• Brine tank in PE
• Monosphere strong cationic resin for 
alimentary use

Technical data of the valve:

• Made of noryl
• 1” connection 
• Work pressure: 2 to 6 bar
• Work temperature: 4 oC to 35 oC
• Power supply: 230V - 50Hz
• Upflow regeneration
• Flow rate in service (1 bar drop):  
4,40 m3/h

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

HE0100

4,00 m3/h

HE0070

3,00 m3/h

HE0060

2,00 m3/h

HE0040

1,60 m3/h

HE0030

1,00 m3/hCaudal máximo Maximum flow

600 Hf x m3450 Hf x m3300 Hf x m3240 Hf x m3150 Hf x m3Rendimiento Performance

20,00 kg15,00 kg10,00 kg8,00 kg5,00 kgConsumo de sal Salt consumption

14x6513x5412x5210x5410x35Modelo de botella Vessel model

200 L140 L140 L100 L70 LVolumen depósito Tank volume

366 mm349 mm315 mm268 mm268 mmMedida A Measure A

1674 mm1398 mm1338 mm1381 mm893 mmMedida B Measure B

200 mm200 mm200 mm200 mm200 mmMedida C Measure C

660 mm580 mm580 mm382 mm332 mmMedida D Measure D

995 mm904 mm904 mm880 mm880 mmMedida E Measure E
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Gama semi industrial / Semi industrial serie

Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter
Polipropileno / Polypropylene

FS1001 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

2,65
Ref. Descripción / Description �/uni.

A

FS1002 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

2,65A

Cat.

FS1009 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

2,65A

FS1007 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

2,65A

FS1006 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

3,98B

FS1003 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

3,98B

FS1010 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

3,98B

FS1008 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

3,98B

Datos técnicos generales:

• Los cartuchos pueden ser usados 
como filtro final o como pre-filtro, 
siempre que se quieran salvaguardar 
los más costosos sistemas de 
filtración tales como la micro-filtración 
absoluta. Los cartuchos han sido 
probados para obtener una filtración 
de al menos el 95% de las partículas 
en suspensión.

• La extraordinaria capacidad de 
filtración de los cartuchos se obtiene 
gracias a una amplia superficie de 
material filtrante. Los cartuchos se 
deben sustituir cuando se empiece a 
observar la pérdida de carga. De 
cualquier forma la sustitución estará 
subordinada al nivel máximo permitido 
y/o requerido por el proceso en curso.

General technical data:

• The cartridges can be used as a final 
filter or as a pre-filter as a final filter or 
as a pre-filter, provided that you want 
to to safeguard the more costly 
filtration filtration systems such as 
absolute absolute micro-filtration. The 
cartridges have been tested to obtain 
a filtration filtration of at least 95% of 
suspended particles.

• The extraordinary filtration capacity of 
the cartridges is obtained thanks to a 
large surface of filtering material. The 
cartridges must be replaced when the 
loss of load begins to be observed; in 
any case the replacement will be 
subordinated to the maximum level 
allowed and/or required by the process 
in progress.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

FS1006

20”

FS1007

10”

FS1009

10”

FS1002

10”

FS1001

10”Altura Height

1 µ50 µ20 µ5 µ1 µMicras Microns

0,60 m3/h1,90 m3/h1,70 m3/h0,80 m3/h0,30 m3/hCaudal max. Max. flow

25 un.50 un.50 un.50 un.50 un.Embalaje Package

62 mm62 mm62 mm62 mm62 mmMedida A Measure A

27 mm27 mm27 mm27 mm27 mmMedida B Measure B

510 mm250 mm250 mm

FS1008

20”

FS1010

20”

FS1003

20”

50 µ20 µ5 µ

2,60 m3/h2,50 m3/h1,60 m3/h

25 un.25 un.25 un.

62 mm62 mm62 mm

27 mm27 mm27 mm

510 mm510 mm510 mm250 mm250 mmMedida C Measure C

c
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b
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Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter
Polipropileno / Polypropylene

FS1013 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

6,73
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

FS1014 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

7,95B

Cat.

FP2003 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

10,40B

FP2001 Cartucho polipropileno 10”
Polypropylene cartridge 10”

12,87B

FP2004 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

10,40B

FP2002 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

10,40B

FP2010 Cartucho polipropileno 20”
Polypropylene cartridge 20”

14,79B

Datos técnicos generales:

• Los cartuchos pueden ser usados 
como filtro final o como pre-filtro, 
siempre que se quieran salvaguardar 
los más costosos sistemas de 
filtración tales como la micro-filtración 
absoluta. Los cartuchos han sido 
probados para obtener una filtración 
de al menos el 95% de las partículas 
en suspensión.

• La extraordinaria capacidad de 
filtración de los cartuchos se obtiene 
gracias a una amplia superficie de 
material filtrante. Los cartuchos se 
deben sustituir cuando se empiece a 
observar la pérdida de carga. De 
cualquier forma la sustitución estará 
subordinada al nivel máximo permitido 
y/o requerido por el proceso en curso.

General technical data:

• The cartridges can be used as a final 
filter or as a pre-filter as a final filter or 
as a pre-filter, provided that you want 
to to safeguard the more costly 
filtration filtration systems such as 
absolute absolute micro-filtration. The 
cartridges have been tested to obtain 
a filtration filtration of at least 95% of 
suspended particles.

• The extraordinary filtration capacity of 
the cartridges is obtained thanks to a 
large surface of filtering material. The 
cartridges must be replaced when the 
loss of load begins to be observed; in 
any case the replacement will be 
subordinated to the maximum level 
allowed and/or required by the process 
in progress.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

FP2004

40”

FP2001

40”

FP2003

40”

FS1014

30”

FS1013

30”Altura Height

10 µ5 µ1 µ5 µ1 µMicras Microns

3,50 m3/h3,20 m3/h1,20 m3/h2,40 m3/h0,90 m3/hCaudal max. Max. flow

25 un.25 un.25 un.25 un.25 un.Embalaje Package

62 mm62 mm62 mm62 mm62 mmMedida A Measure A

27 mm27 mm27 mm27 mm27 mmMedida B Measure B

1010,50 mm1010,50 mm1010,50 mm

FP2010

50”

FP2002

40”

1 µ20 µ

3,50 m3/h4,00 m3/h

25 un.25 un.

62 mm62 mm

27 mm27 mm

1270,50 mm1010,50 mm760,50 mm760,50 mmMedida C Measure C

c

a

b
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Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter
Plisados / Pleats

PL1001 Cartucho plisado 10”
Pleated cartridge 10”

7,36
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

PL1010 Cartucho plisado 10”
Pleated cartridge 10”

7,36B

Cat.

PL1020 Cartucho plisado 10”
Pleated cartridge 10”

7,36B

PL1050 Cartucho plisado 10”
Pleated cartridge 10”

7,36B

PL2001 Cartucho plisado 20”
Pleated cartridge 20”

14,04B

PL2010 Cartucho plisado 20”
Pleated cartridge 20”

14,04B

PL2050 Cartucho plisado 20”
Pleated cartridge 20”

14,04B

PL2020 Cartucho plisado 20”
Pleated cartridge 20”

14,04B

Datos técnicos generales:

• Los cartuchos pueden ser usados 
como filtro final o como pre-filtro, 
siempre que se quieran salvaguardar 
los más costosos sistemas de 
filtración tales como la micro-filtración 
absoluta. Los cartuchos han sido 
probados para obtener una filtración 
de al menos el 95% de las partículas 
en suspensión.

• La extraordinaria capacidad de 
filtración de los cartuchos se obtiene 
gracias a una amplia superficie de 
material filtrante. Los cartuchos se 
deben sustituir cuando se empiece a 
observar la pérdida de carga. De 
cualquier forma la sustitución estará 
subordinada al nivel máximo permitido 
y/o requerido por el proceso en curso.

General technical data:

• The cartridges can be used as a final 
filter or as a pre-filter as a final filter or 
as a pre-filter, provided that you want 
to to safeguard the more costly 
filtration filtration systems such as 
absolute absolute micro-filtration. The 
cartridges have been tested to obtain 
a filtration filtration of at least 95% of 
suspended particles.

• The extraordinary filtration capacity of 
the cartridges is obtained thanks to a 
large surface of filtering material. The 
cartridges must be replaced when the 
loss of load begins to be observed; in 
any case the replacement will be 
subordinated to the maximum level 
allowed and/or required by the process 
in progress.

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

a

b

PL2001

20”

PL1050

10”

PL1020

10”

PL1010

10”

PL1001

10”Altura Height

1 µ50 µ20 µ10 µ1 µMicras Microns

25 un.50 un.50 un.50 un.50 un.Embalaje Package

67 mm67 mm67 mm67 mm67 mmMedida A Measure A

27 mm27 mm27 mm27 mm27 mmMedida B Measure B

510 mm250 mm250 mm250 mm250 mmMedida C Measure C

PL2020

20”

PL2010

20”

20 µ10 µ

25 un.25 un.

67 mm67 mm

27 mm27 mm

510 mm510 mm

PL2025

20”

50 µ

25 un.

67 mm

27 mm

510 mm



TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

FS1013

10”Altura Height

70 µMicras Microns

3,50 m3/hCaudal max. Max. flow

100 un.Embalaje Package

67 mmMedida A Measure A

27 mmMedida B Measure B

250 mmMedida C Measure C
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Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter
Malla lavable / Washable mesh

FM1001 Cartucho de malla lavable 10”
Washable mesh cartridge 10”

10,64
Ref. Descripción / Description �/uni.

A
Cat.

Datos técnicos generales:

• Los cartuchos pueden ser usados 
como filtro final o como pre-filtro, 
siempre que se quieran salvaguardar 
los más costosos sistemas de 
filtración tales como la micro-filtración 
absoluta. Los cartuchos han sido 
probados para obtener una filtración 
de al menos el 95% de las partículas 
en suspensión.

• La extraordinaria capacidad de 
filtración de los cartuchos se obtiene 
gracias a una amplia superficie de 
material filtrante. Los cartuchos se 
deben sustituir cuando se empiece a 
observar la pérdida de carga. De 
cualquier forma la sustitución estará 
subordinada al nivel máximo permitido 
y/o requerido por el proceso en curso.

General technical data:

• The cartridges can be used as a final 
filter or as a pre-filter as a final filter or 
as a pre-filter, provided that you want 
to to safeguard the more costly 
filtration filtration systems such as 
absolute absolute micro-filtration. The 
cartridges have been tested to obtain 
a filtration filtration of at least 95% of 
suspended particles.

• The extraordinary filtration capacity of 
the cartridges is obtained thanks to a 
large surface of filtering material. The 
cartridges must be replaced when the 
loss of load begins to be observed; in 
any case the replacement will be 
subordinated to the maximum level 
allowed and/or required by the process 
in progress.

a

b
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Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter
Hilo bobinado / String wound

FH1011 Cartucho hilo bobinado 5”
String wound cartridge 5”

3,40
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

FH1005 Cartucho hilo bobinado 10”
String wound cartridge 10”

3,16B

Cat.

FH1001 Cartucho hilo bobinado 10”
String wound cartridge 10”

3,16B

FH1008 Cartucho hilo bobinado 10”
String wound cartridge 10”

3,71A

FH1003 Cartucho hilo bobinado 10”
String wound cartridge 10”

3,71A

FH1009 Cartucho hilo bobinado 10”
String wound cartridge 10”

3,16B

FH1006 Cartucho hilo bobinado 20”
String wound cartridge 20”

9,24B

FH1002 Cartucho hilo bobinado 20”
String wound cartridge 20”

9,24B

FH1007 Cartucho hilo bobinado 20”
String wound cartridge 20”

9,24B

FH1004 Cartucho hilo bobinado 20”
String wound cartridge 20”

9,24B

FH1010 Cartucho hilo bobinado 20”
String wound cartridge 20”

9,24B

Datos técnicos generales:

• Los cartuchos pueden ser usados 
como filtro final o como pre-filtro, 
siempre que se quieran salvaguardar 
los más costosos sistemas de 
filtración tales como la micro-filtración 
absoluta. Los cartuchos han sido 
probados para obtener una filtración 
de al menos el 95% de las partículas 
en suspensión.

• La extraordinaria capacidad de 
filtración de los cartuchos se obtiene 
gracias a una amplia superficie de 
material filtrante. Los cartuchos se 
deben sustituir cuando se empiece a 
observar la pérdida de carga. De 
cualquier forma la sustitución estará 
subordinada al nivel máximo permitido 
y/o requerido por el proceso en curso.

• Temperatura de trabajo: 10 oC - 45 oC

General technical data:

• The cartridges can be used as a final 
filter or as a pre-filter as a final filter or 
as a pre-filter, provided that you want 
to to safeguard the more costly 
filtration filtration systems such as 
absolute absolute micro-filtration. The 
cartridges have been tested to obtain 
a filtration filtration of at least 95% of 
suspended particles.

• The extraordinary filtration capacity of 
the cartridges is obtained thanks to a 
large surface of filtering material. The 
cartridges must be replaced when the 
loss of load begins to be observed; in 
any case the replacement will be 
subordinated to the maximum level 
allowed and/or required by the process 
in progress.

• Operating temperature: 10°C - 45°C

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Altura Height

Micras Microns

Caudal max. Max. flow

Embalaje Package

Medida A Measure A

Medida B Measure B

FH1003

10”

FH1008

10”

FH1001

10”

FH1005

10”

FH1011

5”

50 µ20 µ5 µ1 µ20 µ

1,90 m3/h1,70 m3/h0,80 m3/h0,30 m3/h1,30 m3/h

50 un.50 un.50 un.50 un.100 un.

62 mm62 mm62 mm62 mm62 mm

27 mm27 mm27 mm27 mm27 mm

510 mm250 mm250 mm

FH1002

20”

FH1006

20”

FH1009

10”

5 µ1 µ100 µ

1,60 m3/h0,60 m3/h2,40 m3/h

25 un.25 un.50 un.

62 mm62 mm62 mm

27 mm27 mm27 mm

510 mm510 mm510 mm

FH1010

20”

FH1004

20”

FH1007

20”

100 µ50 µ20 µ

3,80 m3/h2,60 m3/h2,50 m3/h

25 un.25 un.25 un.

62 mm62 mm62 mm

27 mm27 mm27 mm

510 mm510 mm510 mm250 mm250 mmMedida C Measure C

c
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b
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FBP105 Cartucho BIG polipropileno 20”
Polypropylene BIG cartridge 20”

21,04B

FBP106 Cartucho BIG polipropileno 20”
Polypropylene BIG cartridge 20”

21,04B

FBP107 Cartucho BIG polipropileno 20”
Polypropylene BIG cartridge 20”

21,04B

FBP101 Cartucho BIG polipropileno 10”
Polypropylene BIG cartridge 10”

12,87
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

FBP102 Cartucho BIG polipropileno 10”
Polypropylene BIG cartridge 10”

12,87B

FBP103 Cartucho BIG polipropileno 10”
Polypropylene BIG cartridge 10”

12,87B
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Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter
Polipropileno BIG / BIG polypropylene

FBC104 Cartucho BIG carbón block 20”
Block carbon BIG cartridge 20”

43,27B

FBC101 Cartucho BIG carbón activo granulado 10”
Granulated active carbon BIG cartridge 10”

33,92
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

FBC102 Cartucho BIG carbón activo granulado 20”
Granulated active carbon BIG cartridge 20”

51,46B

FBC103 Cartucho BIG carbón block 10”
Block carbon BIG cartridge 10”

25,72B

Carbón BIG / BIG carbon

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Altura Height

Micras Microns

Caudal max. Max. flow

Embalaje Package

Medida A Measure A

Medida B Measure B

FBP106

20”

FBP105

20”

FBP103

10”

FBP102

10”

FBP101

10”

20 µ5 µ50 µ20 µ5 µ

2,70 m3/h1,40 m3/h2,60 m3/h1,50 m3/h0,80 m3/h

10 un.10 un.20 un.20 un.20 un.

100,70 mm100,70 mm100,70 mm100,70 mm100,70 mm

27 mm27 mm27 mm27 mm27 mm

510 mm510 mm250 mm

FBC102

20”

FBC101

10”

FBP107

20”

----50 µ

----4,60 m3/h

6 un.12 un.10 un.

100,70 mm100,70 mm100,70 mm

27 mm27 mm27 mm

510 mm510 mm510 mm

FBC104

20”

FBC103

10”

----

----

6 un.12 un.

100,70 mm100,70 mm

27 mm27 mm

510 mm510 mm250 mm250 mmMedida C Measure C
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FBB104 Cartucho BIG hilo bobinado 10”
String wound BIG cartridge 10”

17,99B

FBB105 Cartucho BIG hilo bobinado 20”
String wound BIG cartridge 20”

37,42B

FBB106 Cartucho BIG hilo bobinado 20”
String wound BIG cartridge 20”

37,42B

FBB107 Cartucho BIG hilo bobinado 20”
String wound BIG cartridge 20”

37,42B

FBB108 Cartucho BIG hilo bobinado 20”
String wound BIG cartridge 20”

37,42B

FBB101 Cartucho BIG hilo bobinado 10”
String wound BIG cartridge 10”

17,99
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

FBB102 Cartucho BIG hilo bobinado 10”
String wound BIG cartridge 10”

17,99B

FBB103 Cartucho BIG hilo bobinado 10”
String wound BIG cartridge 10”

17,99B

Hilo bobinado BIG / BIG string wound
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Cartuchos estándar y especiales / Standard and special filter

TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Altura Height

Micras Microns

Embalaje Package

Medida A Measure A

Medida B Measure B

Medida C Measure C

FBB105

20”

FBB104

10”

FBB103

10”

FBB102

10”

FBB101

10”

5 µ100 µ50 µ20 µ5 µ

10 un.20 un.20 un.20 un.20 un.

10 un.10 un.20 un.20 un.20 un.

100,70 mm100,70 mm100,70 mm100,70 mm100,70 mm

27 mm27 mm27 mm27 mm27 mm

FBB108

20”

FBB107

20”

FBB106

20”

100 µ50 µ20 µ

10 un.10 un.10 un.

6 un.12 un.10 un.

100,70 mm100,70 mm100,70 mm

27 mm27 mm27 mm



VF1035 Portafiltro BIG azul 20”
BIG blue filter housing 20”

91,22B

VF1012 Portafiltro BIG azul 10”
BIG blue filter housing 10”

44,44
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

VF1034 Portafiltro BIG azul 10”
BIG blue filter housing 10”

44,44B

VF1018 Portafiltro BIG azul 20”
BIG blue filter housing 20”

76,02B

Portafiltros BIG azul / Filter housing BIG blue

VF1033 Portafiltro opaco azul 20”
Opaque blue filter housing 20”

31,57B

VF1003 Portafiltro opaco azul 10”
Opaque blue filter housing 10”

17,54
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

VF1020 Portafiltro opaco azul 10”
Opaque blue filter housing 10”

17,54B

VF1019 Portafiltro opaco azul 10”
Opaque blue filter housing 10”

17,54B

VF1013 Portafiltro opaco azul 20”
Opaque blue filter housing 20”

31,57B

VF1022 Portafiltro opaco azul 20”
Opaque blue filter housing 20”

31,57B

Portafiltros estándar / Standard filter housing
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TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Altura Height

Conexión Connection

Embalaje Package

Alto Height

Ancho Width

VF1003

10”

VF1035

20”

VF1018

20”

VF1034

10”

VF1012

10”

½”1¼”1”1¼”1”

1 un.1 un.1 un.1 un.1 un.

294 mm615 mm615 mm343 mm343 mm

122 mm185 mm185 mm185 mm185 mm

VF1033

20”

VF1019

10”

VF1020

10”

⅜”1”¾”

1 un.1 un.1 un.

565 mm299 mm294 mm

122 mm122 mm

VF1013

20”

VF1022

20”

1”¾”

1 un.1 un.

565 mm565 mm

122 mm122 mm122 mm



VF1011 Portafiltro transparente 20”
Clear filter housing 20”

32,74B

VF1010 Portafiltro transparente 10”
Clear filter housing 10”

22,23
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

VF1004 Portafiltro transparente 10”
Clear filter housing 10”

22,23B

VF1006 Portafiltro transparente 20”
Clear filter housing 20”

32,74B

VF1028 Portafiltro transparente 20”
Clear filter housing 20”

32,74B

Portafiltros estándar / Standard filter housing

VF1048 Portafiltro transparente 3P 5”
3P transparent filter housing 5”

17,85
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.

VF1016 Portafiltro transparente 3P 10”
3P transparent filter housing 10”

25,50A

VF1017 Portafiltro transparente 3P 10”
3P transparent filter housing 10”

26,52A

Portafiltros 3P transparente / 3P transparent filter housing
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TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

Altura Height

Conexión Connection

Embalaje Package

Alto Height

Ancho Width

VF1028

20”

VF1011

20”

VF1006

20”

VF1004

10”

VF1010

10”

1”½”¾”¾”½”

1 un.1 un.1 un.1 un.1 un.

570 mm565 mm565 mm294 mm294 mm

122 mm122 mm122 mm122 mm122 mm

VF1017

10”

VF1016

10”

VF1048

5”

1”¾”¾”

1 un.1 un.1 un.

299 mm299 mm195 mm

122 mm122 mm122 mm



TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

VF1061

1¼”

VF1060

¾”

VF1036

1¼”

VF1046

1”Conexión Connection

4,50 m3/h3,50 m3/h6,50 m3/h5,50 m3/hCaudal medio ∆P=0,2b Average flow ∆P=0,2b

8 bar8 bar10 bar10 barPresión de servicio Operating pressure

12 bar12 bar16 bar16 barPresión máx. trabajo Max. working pressure

50 oC50 oC50 oC50 oCTemperatura máx. Max. temperature

25 µ25 µ25 µ25 µTela filtrante (origen) Filter mesh (origin)

366 mm366 mm540 mm355 mmAlto High

142 mm142 mm230 mm230 mmLargo Large

industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie

Cintropur y accesorios / Cintropur filters and accessories
CINTROPUR / CINTROPUR

VF1046 Cintropur NW25
Cintropur housing NW25

113,78
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

VF1036 Cintropur NW32
Cintropur housing NW32

158,30B

VF1060 Cintropur SL240
Cintropur housing SL240

69,26B

VF1061 Cintropur SL240
Cintropur housing SL240

71,24B

Cat.

Descripción:

• Cabezal fabricado en polipropileno
• Vaso transparente.
• Temperatura de trabajo: 0 oC - 50 oC.
• Manómetro opcional.
• Construidos con materiales sintéticos 
de primera calidad.

• Los filtros Cintropur son aptos para 
productos alimenticios y agua potable.

• La hélice centrífuga Cintropur 
transforma el flujo de agua en un 
movimiento centrífugo, precipitando 
las partículas pesadas al fondo del 
vaso, mientras la tela filtrante asegura 
la filtración final de acuerdo con el 
micronaje elegido.

Description:

• Polypropylene head.
• Transparent glass.
• Working temperature: 0 oC - 50 oC.
• Optional pressure gauge.
• Completely made of high quality 
synthetic materials.

• Cintropur filters are perfectly suitable 
for foodstuffs and drinking water.

• The Cintropur centrifugal propeller 
transforms the water flow into a 
centrifugal movement, precipitating 
the heavy particles to the bottom of 
the vessel, while the filter cloth ensures 
the final filtration according to the 
chosen micronage.
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TABLA TÉCNICA / TECHNICAL TABLE

VF1039

3”

VF1038

2 ½”

VF1037

2”

VF1059

1 ½”Conexión Connection

32 m3/h25 m3/h18 m3/h12 m3/hCaudal medio ∆P=0,2b Average flow ∆P=0,2b

10 bar10 bar10 bar10 barPresión de servicio Operating pressure

16 bar16 bar16 bar16 barPresión máx. trabajo Max. working pressure

50 oC50 oC50 oC50 oCTemperatura máx. Max. temperature

25 µ25 µ25 µ25 µTela filtrante (origen) Filter mesh (origin)

770 mm770 mm770 mm675 mmAlto High

313 mm304 mm363 mm284 mmLargo Large

industrial
Gama semi industrial / Semi industrial serie
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CINTROPUR / CINTROPUR

VF1059 Cintropur NW400
Cintropur housing NW400

343,32
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

VF1037 Cintropur NW500
Cintropur housing NW500

524,38B

VF1038 Cintropur NW650
Cintropur housing NW650

603,53B

VF1039 Cintropur NW800
Cintropur housing NW800

732,16B

Cat.

Descripción:

• Cabezal fabricado en polipropileno
• Vaso transparente.
• Temperatura de trabajo: 0 oC - 50 oC.
• Manómetro opcional.
• Construidos con materiales sintéticos 
de primera calidad.

• Los filtros Cintropur son aptos para 
productos alimenticios y agua potable.

• La hélice centrífuga Cintropur 
transforma el flujo de agua en un 
movimiento centrífugo, precipitando 
las partículas pesadas al fondo del 
vaso, mientras la tela filtrante asegura 
la filtración final de acuerdo con el 
micronaje elegido.

Description:

• Polypropylene head.
• Transparent glass.
• Working temperature: 0 oC - 50 oC.
• Optional pressure gauge.
• Completely made of high quality 
synthetic materials.

• Cintropur filters are perfectly suitable 
for foodstuffs and drinking water.

• The Cintropur centrifugal propeller 
transforms the water flow into a 
centrifugal movement, precipitating 
the heavy particles to the bottom of 
the vessel, while the filter cloth ensures 
the final filtration according to the 
chosen micronage.
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TE1017 Tela de 5µ
Filter mesh of 5µ

48,10
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

TE1002 Tela de 10µ
Filter mesh of 10µ

41,82B

Cat.

TE1003 Tela de 25µ
Filter mesh of 25µ

35,19B

Modelo / Model
NW650 NW800

NW650 NW800

NW650 NW800

NW500

NW500

NW500

TE1004 Tela de 50µ
Filter mesh of 50µ

37,74B

TE1014 Tela de 100µ
Filter mesh of 100µ

33,15B

TE1015 Tela de nylon 150µ
Nylon filter mesh of 150µ

129,58B

NW650 NW800

NW650 NW800

NW650 NW800

NW500

NW500

NW500

TE1016 Tela de 5µ
Filter mesh of 5µ

27,54B

TE1001 Tela de 10µ
Filter mesh of 10µ

24,48B

TE1005 Tela de 25µ
Filter mesh of 25µ

25,50B

NW32

NW32

NW32

TE1009 Tela de 50µ
Filter mesh of 50µ

26,52B

TE1012 Tela de 100µ
Filter mesh of 100µ

21,11B

TE1013 Tela de nylon 150µ
Nylon filter mesh of 150µ

85,49B

NW32

NW32

NW32

TE1010 Tela de 5µ
Filter mesh of 5µ

21,93B

TE1006 Tela de 10µ
Filter mesh of 10µ

16,03B

SL240NW25

NW25

TE1007 Tela de 25µ
Filter mesh of 25µ

17,34B

TE1008 Tela de 50µ
Filter mesh of 50µ

17,34B

TE1011 Tela de 100µ
Filter mesh of 100µ

16,83B

SL240

SL240

NW25

NW25

NW25

TE1024 Tela de 5µ
Filter mesh of 5µ

23,51B

TE1035 Tela de 25µ
Filter mesh of 25µ

19,22B

TE1036 Tela de 25µ
Filter mesh of 25µ

29,34B

SL240

NW280

NW340

*Pack de 5 unidades / Pack of 5 pieces

Telas / Filter mesh

1AC1034 Soporte carbón y productos granulados
Granulated products and carbon support

81,25
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1035 Soporte carbón y productos granulados
Granulated products and carbon support

94,59B

Cat.

1AC1036 Soporte carbón y productos granulados
Granulated products and carbon support

149,16B

Modelo / Model
NW25

NW32

NW650 NW800NW500

Soportes / Supports
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NW25

NW62

NW650

NW18

NW50

Fijación mural / Bracket

1AC1001 Fijación mural plástico
Plastic bracket

17,31
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1002 Fijación mural inox.
Stainless bracket

78,54B

Cat.

1AC1051 Fijación mural inox. (mod. 2013)
Stainless bracket (mod. 2013)

72,97B

Modelo / Model
NW32

NW75

NW800NW500

NW25

NW62

NW650

NW18

NW50

Manómetros / Gauges

1AC1024 Manómetro de ⅛”. De 0 a 10 bar
Pressure gauge ⅛”. From 0 to 10 Bar

18,55
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1003 Manómetro de ¼”. De 0 a 10 bar
Pressure gauge ¼”. From 0 to 10 Bar

22,26B

Cat.

1AC1050 Manómetro de 0 a 20 bar (mod. 2013)
Pressure gauge from 0 to 20 Bar (mod. 2013)

29,69B

Modelo / Model
NW32

NW75

NW800NW500

NW25

NW62

NW650

NW18

NW52

Tapa de fijación / Fixing stopper

1AC1005 Tapa de fijación blanca (¾”, 1”, ¼”)
White fixing stopper (¾”, 1”, ¼”)

2,47
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1004 Tapa fijación blanca (2”, 2½”, 3”) (PRE 2013)
White mixing stopper (2”, 2½”, 3”) (PRE 2013)

6,18B

Cat.

1AC1056 Tapa fijación negra (2”, 2½”, 3”) (POST 2013)
Black fixing stopper (2”, 2½”, 3”) (POST 2013)

18,55B

Modelo / Model
NW32

NW75

NW800NW500

NW25

NW62

NW650

NW18

NW50

Hélice centrífuga / Centrifugal propeller

1AC1006 Hélice centrífuga blanca (¾”, 1”, ¼”)
White centrifugal propeller (¾”, 1”, ¼”)

2,47
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1007 Hélice centrífuga blanca (2”, 2½”, 3”) (PRE 2013)
White centrifugal propeller (2”, 2½”, 3”) (PRE 2013)

4,95B

Cat.

1AC1053 Hélice centrífuga negra (2”, 2½”, 3”) (POST 2013)
Black centrifugal propeller (2”, 2½”, 3”) (POST 2013)

17,31B

Modelo / Model
NW32

NW75

NW800NW500

NW62

Vasos transparente / Clear housing

1AC1009 Vaso transparente
Clear housing

38,76
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1010 Vaso transparente
Clear housing

80,58B

Cat.

1AC1008 Vaso transparente
Clear housing

163,20B

Modelo / Model
NW25

NW32

NW650NW5001AC1057 Vaso transparente (mod. 2013)
Clear housing (mod. 2013)

160,14BNW800

NW75NW50
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NW25

NW650

NW18

NW500

Purga tipo llave / Purge wrench

1AC1011 Purga tipo llave de ¼”
Purge wrench ¼”

26,52
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1016 Purga tipo llave de ½”
Purge wrench ½”

52,02B

Cat.Modelo / Model
NW32

NW800

NW62NW50

Soportes PVC / PVC supports

1AC1014 Soporte PVC para filtros cintropur
PVC support for Cintropur filter

55,66
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1027 Soporte PVC para filtros cintropur
PVC support for Cintropur filter

18,55B

Cat.

1AC1028 Soporte PVC para filtros cintropur
PVC support for Cintropur filter

27,21B

Modelo / Model
NW75

NW18

NW25

NW650

1AC1029 Soporte PVC para filtros cintropur
PVC support for Cintropur filter

49,48B

1AC1055 Soporte PVC para filtros cintropur (mod. 2013)
PVC support for Cintropur filter (mod. 2013)

43,29B

NW32

NW800NW500

NW650

NW62

NW650

NW500

NW50

Junta tórica / O-ring

1AC1025 Junta tórica (conexión cabeza)
O-ring (head connection)

4,95
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1015 Junta tórica para vaso
O-ring for housing

5,61B

Cat.

1AC1052 Junta tórica para vaso (mod. 2013)
O-ring for housing (mod. 2013)

5,10B

Modelo / Model
NW800

NW75

NW800NW500

Tornillo purga / Purge screw

1AC1023 Tornillo purga cabeza con junta tórica
Head purge screw with O-ring

4,95
Ref. Descripción / Description �/uni.

B
Cat.Modelo / Model

NW650NW500 NW800

NW25

NW62

NW650

NW18

NW50

Llaves / Wrench

1AC1030 Llave
Wrench

4,95
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1013 Abrazadera inox.
Steel clip

176,87B

Cat.

1AC1054 Llave portafiltros (mod. 2013)
Filter housing wrench (mod. 2013)

19,79B

Modelo / Model
NW32

NW75

NW800NW500
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Acople completo / Full coupling

1AC1031 Acople completo ¾” (CON+COU+JUNT)
Full coupling ¾” (CON+COU+JUNT)

12,36
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1032 Acople completo 1” (CON+COU+JUNT)
Full coupling 1” (CON+COU+JUNT)

25,50B

Cat.Modelo / Model
NW18

NW25

1AC1033 Acople completo 1 ¼” (CON+COU+JUNT)
Full coupling 1 ¼” (CON+COU+JUNT)

27,03BNW32

NW25NW18

Cabeza / Head

1AC1026 Cabeza
Head

28,46
Ref. Descripción / Description �/uni.

B

1AC1017 Cabeza de 2”
Head 2”

98,95B

Cat.

1AC1018 Cabeza de 2 ½”
Head 2 ½”

115,03B

Modelo / Model
NW32

NW500

NW650

1AC1019 Cabeza de 3”
Head 3”

122,45BNW800
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Cálculo de equipos comerciales / Calculating commercial equipment

Cálculo de sistemas comerciales e industriales:

A continuación explicamos cómo saber cuál es el equipo idóneo para su 
comunidad de vecinos. Para ello es necesario conocer los siguientes datos:

• Dureza del agua de la zona en o Hf.
• Tipo de vivienda (ver tabla 1).
• Consumo diario de agua y caudal punta aproximado (ver tabla 2).
• �Disponen de un depósito acumulador en la comunidad de vecinos�

Calculation of commercial and industrial systems:

Here’s how to know what the ideal equipment for her neighborhood. This 
requires knowing the following:

• Water hardness in oHf area.
• Type of housing (see table 1).
• Daily water consumption and approximate peak flow (see table 2).
• Do they have a storage tank on the residents�

Una vez conocidos todos los datos anteriores, pasamos a calcular los litros 
de resina que hacen falta para una comunidad de vecinos, en función de las 
viviendas en las que está compuesta. En esta tabla aparecen los litros 
necesarios en función del número de viviendas por la dureza de la zona:

Once you know all the above data, we calculate the liters of resin needed for 
a community of neighbors, according to the houses in which it is composed. 
This table shows the liters required depending on the number of houses by 
the hardness of the area:

TIPO DE VIVIENDA / HOUSING TYPE

Lavamanos 321
Handwash

Fregadero 3
E

1

Lavavajillas 1

Bidet 2

3
D

1

1

2

2
C

1

1

1

Sink
Lavadora
Washer

Dishwasher

Bidet
WC 321
WC
Bañera 111
Bathtub
Ducha 100
Shower

Tabla 1: Tipo de vivienda
Table 1: Housing type

CAUDAL PUNTO / MAX. FLOW

40 viviendas 15,78 m3/h12,18 m3/h10,99 m3/h
40 housing

5 viviendas 5,48 m3/h
E

7,23 m3/h

15 viviendas 8,87 m3/h

20 viviendas 10,18 m3/h

4,23 m3/h
D

5,58 m3/h

6,79 m3/h

7,86 m3/h

3,82 m3/h
C

5,03 m3/h

6,02 m3/h

7,09 m3/h

5 housing
10 viviendas
10 housing

15 housing

20 housing
25 viviendas 12,15 m3/h9,38 m3/h8,05 m3/h
25 housing
30 viviendas 13,00 m3/h10,04 m3/h9,05 m3/h
30 housing
35 viviendas 14,40 m3/h11,11 m3/h10,02 m3/h
35 housing

Tabla 2: Caudal instantáneo por tipo de vivienda
Table 2: Instantaneous flow by type of housing

RESINA PARA EQUIPOS SEGÚN LA DUREZA (oHF) Y VIVIENDAS
RESIN EQUIPMENT ACCORDING TO THE HARDNESS (oHF) AND HOUSING

40 viviendas 166,60 L133,30 L100,00 L
40 housing

5 viviendas 20,80 L
50 oHf

41,60 L

15 viviendas 62,50 L

20 viviendas 83,30 L

16,60 L
40 oHf

33,30 L

50,00 L

66,60 L

12,50 L
30 oHf

25,00 L

37,50 L

50,00 L

5 housing
10 viviendas
10 housing

15 housing

20 housing
25 viviendas 104,10 L83,30 L62,50 L
25 housing
30 viviendas 125,00 L100,00 L75,00 L
30 housing
35 viviendas 145,80 L116,60 L87,50 L

266,60 L233,30 L200,00 L

33,30 L
80 oHf

66,60 L

100,00 L

133,30 L

29,10 L
70 oHf

58,30 L

87,50 L

116,60 L

25,00 L
60 oHf

50,00 L

75,00 L

100,00 L

166,60 L145,80 L125,00 L

200,00 L175,00 L150,00 L

233,30 L204,10 L175,00 L
35 housing

Tabla 3: Litros de resina en función de la dureza y el número de viviendas
Table 3: Liters of resin depending on the hardness and the housing numbers



Anexos / Appendix

92

Condiciones de venta / Terms of sale

1. ÁMBITO DE APLICACIÓN

Éstas condiciones de venta se aplicarán a todos los pedidos y ventas de 
nuestros productos. Cualquier modificación de estas condiciones deberá 
ser expresamente aceptada por escrito por la empresa. Nuestros precios y 
condiciones podrán ser revisados en cualquier momento para todas o parte 
de las operaaciones en curso en la fecha de la revisión.

2. PEDIDOS

Para evitar errores y mejorar la gestión, los pedidos deben remitirse por 
escrito de acuerdo con las referencias y descripciones de nuestra TARIFA 
DE PRECIOS, ajustando los pedidos a las cantidades estándares fijadas en 
ésta. Todo pedido se entenderá en firme, salvo si la empresa lo rechaza 
expresamente por correo electrónico: pedidos@osmofilter.com

3. PRECIOS

Nuestros precios se entienden siempre como “EX-WORKS” (no incluyen 
ningún tipo de cargo fuera del almacén), embalajes incluidos, siendo por 
cuenta del comprador todos los impuestos, arbitrios y cualquier otro gasto. 
Las entregas de los pedidos se facturarán al precio en vigor en el momento 
de su expedición. En la presente tarifa los precios PVP son los recomen-
dados para el cliente. Impuestos no incluidos en el precio.

4. TRANSPORTE

Las mercancías viajan siempre por cuenta y riesgo del comprador, incluso 
aquellas que sean tratadas a portes pagados. Cualquier gasto suplementario 
no previsto en nuestras tarifas (embalajes, marítimos, envíos por régimen de 
equipaje, avión...) serán siempre por cuenta y riesgo del comprador. En caso de 
portes pagados por Osmofilter, es MUY IMPORTANTE leer las instrucciones de 
los adhesivos de los palets o bultos, como el que se observa  a continuación.

ATENCIÓN: Revise el material recepcionado para reclamaciones del seguro 
del transporte. Compruebe durante la entrega la mercancía:

• El número de bultos y si hay embalaje deteriorado.
• Cualquier anomalía, golpe o defecto se deberá notificar junto al albarán 

del transportista.

Las reclamaciones serán válidas notificando a Osmofilter antes de 24 horas 
(telf. 961 212 472).

5. GARANTÍA

Nuestros productos, siempre y cuando sean utilizados en condiciones 
normales o instalados de acuerdo con las normas en vigor, están garantiza-
dos contra todo defecto de fabricación por el plazo y condiciones que figure 
en la correspondiente tarjeta de garantía entregada con el producto o, en su 
defecto, establezca la Ley. Para el disfrute de esta garantía será necesario, 
en cada caso, la presentación de la factura de compra del producto y la 
aceptación del defecto por nuestro servicio postventa, que procederá a su 
reparación o sustitución, y a la recogida de los productos defectuosos.

• Nuestra garantía cubre la reposición del material sin cargo alguno para el 
comprador, en los términos de la legislación vigente.

• En consecuencia solo ampara defectos de fabricación, nunca defectos 
de funcionamiento de instalación, independientes de los primeros.

• Los gastos de transporte y embalajes que se originen en las reparaciones 
cubiertas por la garantía son a cargo de Osmofilter.

6. PAGO

Salvo pacto escrito en contrario, todos los pagos serán efectuados AL 
CONTADO. Los gastos, tasas e impuestos aplicables en el momento del 
pedido o posterior al mismo son a cargo del comprador. El retraso del pago 
o en la aceptación de efectos para el pago, darán lugar a un interés del 2% 
mensual a partir del vencimiento, sin necesidad de notificaciones al 
comprador.

1. AREA OF APPLICATION

These conditions of sale apply to all orders and sales of our products. Any 
amendment to these conditions must be expressly agreed in writing by the 
company. Our prices and conditions may be revised at any time for all or part 
of the ongoing operations at the time of the review.

2. ORDERS

To avoid errors and improve management, orders must be submitted in 
writing in accordance with the references and descriptions in our PRICE 
LIST, adjusting the orders to the standard quantities set out therein. All 
orders shall be considered firm, unless the company expressly rejects them 
by e-mail: pedidos@osmofilter.com

3. PRICES

Our prices are always understood as “EX-WORKS” (do not include any 
charge outside the warehouse), packaging included, being the buyer all 
taxes, fees and any other expenses. Deliveries of orders are invoiced at the 
price in effect at the time of issues. At this rate the prices are suggested 
list price for the customer tax not included in the price.

4. TRANSPORT

Goods always travel at the buyer's risk and expense, even if they are 
shipped carriage paid. Any additional costs not provided for in our rates 
(packaging, shipping, baggage, airfreight, etc.) are always at the                     
purchaser's risk. In the case of carriage paid by Osmofilter, it is VERY                               
IMPORTANT to read the instructions on the stickers on the pallets or 
packages, such as the one shown below.

ATTENTION: Check the received material for transport insurance claims. 
Check the goods during delivery:

• The number of packages and packaging if damaged.
• Any anomalies, knocks or defects must be reported together with the 

carrier's delivery note.

Complaints will be valid if Osmofilter is notified within 24 hours (tel.               
961 212 472).

5. WARRANTY

Our products, as long as they are used under normal conditions or installed 
in accordance with the regulations in force, are guaranteed against all 
manufacturing defects for the period and conditions that, for each product, 
appear on the corresponding warranty card delivered with the product or, 
failing that, established by Law. In order to benefit from this guarantee it will 
be necessary, in each case, to present the purchase invoice of the product 
and the acceptance of the defect by our after-sales service, which will 
proceed to repair or replace it, and to collect the defective products.

• Our guarantee covers the replacement of the material free of charge for 
the purchaser, under the terms of current legislation.

• Consequently, it only covers manufacturing defects, never installation 
and operation defects, which are independent of the former.

• Osmofilter will be responsible for any transport and packaging cost 
arising from repairs covered by the guarantee.

6. PAYMENT

Unless otherwise agreed in writing, all payments shall be made in cash. The 
costs, fees and taxes at the time of order or later the same are borne by the 
buyer. The delay payment or acceptance for payment purposes, will result in 
an interest rate of 2% per month from the expiration, without notice or buyer 
requirements.



Anexos / Appendix

93

Condiciones de venta / Terms of sale

Cualquier modificación en la forma y/o en la fecha de vencimiento del pago 
deberá ser autorizado por escrito por esta empresa. Asímismo, el compra-
dor reembolsará a la empresa, en concepto de daños y perjuicios, entre 
otras, las comisiones bancarias y costas jurídicales, derivadas de la devolu-
ción, protesta o reclamación de efectos impagados.

7. RECLAMACIONES Y DEVOLUCIONES

No se admitirán devoluciones ni reclamaciones transcurridos los ocho días 
desde la recepción de la mercancía. Para poder aceptar una devolución, la 
mercancía deberá hallarse en perfecto estado de comercialización y en su 
embalaje original. La devolución será a portes pagados hasta nuestros 
almacenes.

Las devoluciones no conformes serán rechazadas, corriendo los riesgos y 
gastos a cargo del comprador. En ningún caso se admitirán devoluciones de 
trabajos o productos especiales qeu se ajusten a las características, diseños 
y proyectos solicitados por nuestros clientes. Los abonos por devoluciones 
aceptadas serán anotados en cuenta y deducidos de futuras facturas.

8. ANULACIÓN

Sin perjuicio de otras acciones que pudieran correspondernos, nos reserva-
mos el derecho de resolver o anular de pleno derecho cualquier operación 
en caso de incumplimiento de las presentes condiciones, así como en los 
supuestos de impagos, retraso en el pago de suministros anteriores, o si se 
iniciaran frente al comprador procedimientos ejecutivos o se le declarará en 
suspensión de pagos o quiebra.

En caso de resolución o anulación por parte del comprador de un pedido o 
de parte de él, sin acuerdo previo, el comprador abonará a la empresa una 
indemnización equivalente al 20% del valor de las mercancías a las que 
afecte la resolución o anulación, sin perjuicio de que la empresa exija 
además los daños y perjuicios ocasionados por la anulación del pedido.

9.JURISDICCIÓN Y LEY APLICABLE

Cualquier ligitio entre las partes se someterá a la jurisdicción y competencia 
exclusivas de los Juzgados y Tribunales de la ciudad de Valencia. Salvo 
normas imperativas del lugar de comercialización, y supletoriamente a 
estas condiciones, la venta se regirá por la ley española.

LOS PRECIOS INDICADOS EN ESTE CATÁLOGO-TARIFA SON ORIENTATI-
VOS Y PUEDEN ESTAR SUJETOS A VARIACIONES. EN CASO DE DISCRE-
PANCIA ENTRE EL PRECIO PUBLICADO Y EL FACTURADO, PREVALECERÁ 
EL IMPORTE REFLEJADO EN LA FACTURA, SIN QUE ELLO GENERE 
RESPONSABILIDAD ALGUNA. LA EMPRESA SE RESERVA EL DERECHO DE 
MODIFICAR PRECIOS, CARACTERÍSTICAS DE LOS PRODUCTOS Y EL 
CONTENIDO DE ESTE DOCUMENTO, SIN PREVIO AVISO.

CONSULTA LOS PRECIOS SIEMPRE ACTUALIZADOS EN NUESTRA 
TARIFA APP. PREGUNTA A TU GESTOR O AGENTE COMERCIAL.

Any change in the shape and / or the due date of the payment must be 
authorized in writing by the company. Also, the buyer shall reimburse the 
company, by way of damages, among others, bank fees and courts costs, 
resulting from recovery, protest or claim of unpaid bills.

7. COMPLAINTS AND RETURNS

No returns or complaints will be accepted more than eight days after receipt 
of the goods. In order to accept a return, the merchandise must be in perfect 
condition and in its original packaging. The return  will be carriage paid to our 
warehouses.

Non-conforming returns will be rejected at the buyer’s risk and expense. In 
no case will be accepted returns of special works or products that conform 
to the characteristics, designs and projects requested by our customers. 
Credits for accepted returns will be noted in the account and deducted from 
future invoices.

8. CANCELLATION

Without prejudice to other actions that may reciprocate, we reserve the right 
to terminate or cancel and void any operation in breach of these conditions, 
as well as in cases of defaults, late payment of previous supplies, or if initiate 
proceedings against the executives or is declared insolvent or bankrupt 
purchaser.

In the event of termination or cancellation by the purchaser of an order or 
part thereof, without prior agreement, the buyer will pay the company 
compensation equivalent to 20% of the value of the goods affected by such 
termination or cancellation, without prejudiced to the company also requires 
the damages caused by the cancellation of the order.

9. JURISDICTION AND APPLICABLE LAW

Any ligitio between the parties submit to the exclusive jurisdiction and 
venue of the Courts of the city of Valencia. Unless mandatory provisions of 
the Market Place, and additionally to these conditions, the sale shall be 
governed by Spanish law.

THE PRICES SHOWN IN THIS PRICE CATALOGUE ARE INDICATIVE AND 
SUBJECT TO CHANGE. IN THE EVENT OF ANY DISCREPANCY BETWEEN 
THE PUBLISHED PRICE AND THE INVOICED PRICE, THE AMOUNT 
STATED ON THE INVOICE SHALL PREVAIL, WITHOUT GIVING RISE TO 
ANY LIABILITY. THE COMPANY RESERVES THE RIGHT TO MODIFY 
PRICES, PRODUCT SPECIFICATIONS AND THE CONTENT OF THIS 
DOCUMENT WITHOUT PRIOR NOTICE.

CHECK OUR ALWAYS UP-TO-DATE PRICES IN OUR APP'S PRICE LIST. 
ASK YOUR ACCOUNT MANAGER OR SALES AGENT.
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